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• BIX

ELUFIZETES:
Kij-csz évre . 6 ft.
Kel évre . . . 3 ft. 
X-'gved évre i ft. 50 kr.

V kip szellemi részét 
illet'"' küldemények a 
szerkesztőnek, anyagiak 
a laptulajdonosnak kül­

dendők.
BACSKA

megyei közérdekű politikai közlöny.

HIRDETÉSI DÍJ:
egy I hasábos petit sor IO kr., 
többszöri hirdetésnél olcsóbb.

Nyilttér sora 25 kr. 
Bélyegdíj minden hirdetésnél 

30 kr.
A hirdetések Bittermann 
Nándor könyv- és kőnyomdá­
jában és a szerkesztőnél fogad­

tatnak el.

Kéziratok nem küldetnek vissza.

b

Megjelen minden 3sed.d.on. és péntelcexi. Egyes szám ára 10 kr.
Zombor, 1891. július hó 16.

Ilyenkor nyáron, aki csak szerét teheti, me­
nekül hazulról, hűvösebb, nyugalmasabb helyre, 
y'ehez kitartani ezt a bácskai hőséget s oly jól 
esik- egyjnir hétre kirepülni a fészekből a feny­
vesek illata közé s élvezni gondtalanul az üde 
hegyi levegőt. Meg azután ez már szokás is. S 
jaj annak, aki legalább is egy ügyes útitervvel 
liem tud előállani ismerőseinek. A kivitel az 
persze más dolog. Nehéz kitartani ezt a két hó­
napot idehaza. Csak az a baj, hogy a nagyobb 
résznél a „nehéz kitartani“ elé egy veszedelmes 
jelző járul s ez a muszáj. így kell lenni, mert 
parancsolja a hivatalbeli vagy egyéb elfoglaltság, 
nem engedik az elmenetelt, anyagi körülmények. 
S legkisebb azok száma, akik szívesen maradnak 
itthon. Természetesen ilyenek is vannak.

Ke bántsuk azokat, akik egypár hétre eltá­
voznak közülünk, hagyjuk őket békén pihenni 
Harkányban, Ausseban, Mehádiában, Tátrafüreden, 
vagy akár Ostendében! Ne kezdjük vitatni azt 
az évről-évre feltűnő s az uborkaszezonban tár­
gyalt tliéiuát, hogy a hazai fürdők jobbak-e vagy 
a külföldiek, hol nagyobb a kényelem, hol több 
az élvezet, hol több a mulatság s hol olcsóbb az 
élelem. Ez a boldog utasok saját külön ügye. 
Ikszeljünk magunkról, akiknek a sors azt juttatta 
osztályrészül, hogy Zomborban maradjunk s vitat­
kozzunk azon fontos kérdés felől, hogy minő be­
hatása lesz az árokparti korzó békalétszámának 
csökkenésére ezen ártatlan — sőt hasznos — 
állatok pusztítására kirendelt két próbagólya s 
Jiogy fogja hivatását teljesíteni az ezek felügye­
letére kirendelt gólyafelügyelő.

11a azonban ilyen elegikus hangon folytatom 
e sorokat, sehogy sem fogok oda lyukadni, amiért 
tulajdonképen kezembe fogtam melegség ütötte 
elzsibbadt toliamat. Pedig sokkal életbevágóbb 
dologról szeretnék beszélni, illetve az illetékes 
körök figyelmét felhívni, mint az, hogy némely 
embernek milyen szomorú dolog a nyarat Zom­
borban tölteni.

} árosunk vezetői nagy buzgalommal karol­
nak fel olyan prepozíciókat, melyek annak ha­
szonnal hivatvák szolgálni.

Ezen meggyőződésemből folyólag szólok az 
itthon maradottak nevében a városi hatósághoz,

A „BÁCSKA" tárcája.
p.r, • 7 • /Jl/tai divat.

Ideáról egy ifjú ember 
Az eladó lánynál: . . .
Szarni tás i s i kerti In ele 
A gondos mamának.

Kedves a lány . . . jó nevelés . . .
Hisz ez a fÓkcllék!
Azonban ezt nem keresik 
A mai leventék.

Mart hát szépen kihűlt ám az 
Ifjú ur szerelme . . .
Hja! aligha sikerűit a 
gelekkänyli szemle!

Révfy Géza.

I KIS JULISKA ERŐS KEZE.
j Besztly.

Irta: KJjo-vászy Andor.
(Utánnyomás tilos.)

Amióta Sándof hazajött a katonaságtól, nem volt 
Da anál különb legény a faluban. Piros arca csak úgy 
sugárzott a btiszke^gtől, szemeiből ragyogott a jókedv 
s, az életerő. Bele é bolondultak a lányok mind. Pedig 
7 sok szép lány ^an Köményesen! Sándor nem győzte 
»két eléggé bámulji, azokat a sugár karcsú derekakat, 
JZokat a hamvas áros orcákat, azokat a lánggal teljes 
muyes szemeket, < kivált mióta észrevette, hogy őt se 
műnk rossz szemnél a lányok, bogy aligha lesz egy is,

a m. kir. államvasutak üzletvezetőségéliez és _
ha meghallja — Baross kereskedelmi miniszter 
úrhoz.

Ezen nagy hangú introdukcióra — tudja 
Isten — vélem már azt hallani legalább a vá­
rosi hatóság részéről, hogy állok elébe.

Szabadka és Szeged között igen sok féle 
oknál fogva jónak látták a vasúti menetjegyek 
árát deklasszifikálni, úgy hogy pl. a II. osz­
tályon Szabadkától-Szegedig (42 km éter) 1 frt 
20 kr helyett csak 80 krt kell fizetni.

E két város forgalmi érdekeire né^ve igen 
fontosnak látszott —- s mint a következmények 
megmutattak eredményesnek is — a menetjegy 
árának egy harmaddal való leszállítása. Nézzük 
most Zombor és Szabadka viszonyát. A távolság 
a két varos között 59 ki meter. Egy menetjegy 
ara a II. osztályon 1 frt 60 kr. Ha a távolság 
csak négy kilométerrel lenne kisebb, úgy csak 
1 frt 20 krt kellene fizetni.

Azt kérdezzük tehát nem lenne-e célirányos 
a sikeresnek Ígérkező lépéseket megtenni olyan 
irányban, hogy a vasúti menetjegyek Zombor és 
Szabadka között, Szabadka és Szeged módjára, 
megfelelő mértékben deklasszifikáltassanak. A 
deklasszifikáeiónak magában kellene foglalni Pa- 
licsot is. Haszon háramolnék ebből a zomboriakra 
is, Szabadkara is, meg Palicsra is. Egyetlen 
megyei gyógyhelyünket, hova a haza szorult nép­
ség és katonaság is ellátogathatna rövidebb időre, 
Palicsot ezzel — habár csekély részben is — 
de mégis emelnők. Ne tessék kérem kicsinyelni, 
hogy nem milliókról, hanem egy-egy menetjegy­
nél — csak krajcáról van szó. Sok kicsi sokra 
megy s ha mást nem is érünk el vele, hát azt 
az egyet bizonyosan, hogy egy hozzánk közel 
fekvő kiránduló helyet hozzáférhetőbbé teszünk ; 
a deklasszifikálásnak meg az a hatása éppen nem 
lenne, hogy általa az állam valamit anyagilag 
veszítene.

Az egyik direkció tehát Zombor-Szabadka- 
Palics. Menjünk most Zomborból lefelé. Azaz 
mennének többen a Dunához Gombosra, ha itt 
is hasonló méltányos intézkedéseket lehetne életbe 
léptetni.

Csak ki kell egy kicsit kezdeni azt a dunai 
fürdőt, okvetlen lesz keletje. A kikezdésre meg 
egészen jó lépés a zombor-gombosi menetjegyek

méltányos leszállítása. Drága az ut oda s igy 
elvétve akad csak itthon maradt válalkozó, aki 
megtenné ezt a kirándulást. Az ut Zomborból- 
Gombosig 80 kr II. osztályon. Bizony 1 frt 60 krt 
nem igen reszkírozhatnak egy fürdésért azok, akik­
től az Isten megvonta Tátrafüred fenyveseit, vagy 
pláne — hogy nagyot mondjunk — Monaco 
pálmaligetét.

Most veszem csak észre, hogy nemcsak a 
turistaság fejlesztésének, a kirándulások előmoz­
dításának, meg az itthon maradottak nyári szóra­
kozásának erdekei szolgálnak indokul s nyomós 
érvül a fent kifejtett propozició megszivlelésére 
s^ az ez irányban való lépések komoly megtéte­
lére, hanem egészen más okok is, melyek a ha­
zulról nyáron elbúj dosókat is legalább annyira 
érdeklik, mint az itthon maradottakat. Ezek pedig 
azon forgalmi érdekek, melyek Szabadka és 
Szegednél fenforogtak, hol szintén nemcsak azért 
deklasszifikálták a menetjegyek árát, hogy a sze­
gedi ember olcsón mehessen Szabadkára, illetve 
a palicsi tóba fürdeni s hogy a szabadkai könnyű 
szerrel teremjen a szegedi Tiszaparton katona- 
muzsikát hallgatni.

Zombor forgalma határozottan nyerne, ha 
Szabadkáig, illetve Palicsig és lefelé Gombosig 

- a közbeeső állomásokra ilyen árleszállítás a 
szomszédos forgalomnál fogva nem szükséges — 
a menetjegyeket aránylagosan leszállítanák. Vi­
szont az állam ennek kárát éppen nem vallaná.

Ez az, ahova akartam lyukadni, ez az, amit 
felszólalásom végével ismételten bátor vagyok el­
fogadásra ajánlani.

Hogy meg lennének tréfálva, meg bámulná­
nak is a boldog íürdőzők, ha hazatértükkor vé­
letlenül Szabadkától Zomborig kevesebbet kellene 
fizetniük; s hogy örülnénk mi szegény maradiak, 
minorum gentium-ok, hogy eltikkadt nyári eszünk­
kel is tudunk olyas valamit kisütni, ami nemcsak 
a mi keserves itthon maradásunkat teszi majd 
elviselhetőbbé, hanem nekik, világot körül járt 
es körül mulatott népségnek s ezzel egész váro­
sunknak komoly indokoknál fogva anyagi hasz­
nára válhatik.

És most, mikor mindenki nagy dolgokkal 
foglalkozik, közigazgat, államosít — különben de 
jó théma ez nyáron legalább nekünk szegény vi­
dékieknek, ha nem is a honatyáknak — talán

aki ölelése elől ellökje a karját, aki csókja elől elrántsa 
az ajkát. Az a tudat, hogy ez a sok szép virág mind 
az ő számára termett, csak a kezét kell kinyújtania, ha 
bármelyiket le akarja szakítani, bizony okosabb ember­
nek is elkeverte volna a fejét. Jól esett neki, bogy a 
lányok elkezdették kényeztetni, ő bizony nagy okosan 
egy csöppet sem ellenkezett. 11a a Jutka táncközben a 
vállára hajtotta bársonypuha fejecskéjét, ő ugyan tele 
sugdosta a fülecskéjét szebbnél-szebb szavakkal, ha pe­
dig a Panna átengedte ölelni karcsú szép derekát, ő 
ugyan meg-megszorongatta. Hiszen bolond volna, ha most 
nem élné világát, most, amikor tele van a szive a fiatal­
ság minden tideségével, most, amikor minden lányajk 
édessége neki kínálkozik.

A lányok pedig szívesen kényeztették. Nemcsak 
azért, mert deli szép legény volt, de azért is, mert tud­
ták, hogy apja után szép vagyonka néz a Sándorra s 
amint megtekintélyesedik, mihamarabb csak ő lesz a biró 
Köményesen.

így hát nagyon jól ment a Sándor dolga otthon. 
A sok mulatság gyorsan váltotta egymást. A köményesiek 
szorgalmas, jómódú nép volt; volt pénzük elég, de 
nem zsugorgatták, hanem ha jó kedvük érkezett, nem 
sajnálták a vendégséget. Olyan vendégség pedig most 
már meg nem eshetett, amelyikből Sándort kihagyták 
volna, Sándor pedig nem nagyon kérette magát, nem is 
maradt el egyről se. így azután gyorsan repült az idő, 
hétre hét szaladt, s mar hónapok múltak azóta, hogy 
Sándor hazajött. Bezzeg ő észre se vette, de még akkor 
se vette volna fel, ha a szent Ítélet napig igy tartott 
volna.

Egyszer azután beleszólt az öregje:
— No hát, édes fiam, kimulathattad már magadat 

eléggé. Táncolhattál, legénykedhettél eleget, ideje lesz 
már abban hagyni ezt a pillangó életet. Keress magad­
nak valami asszonyt, házasodjál meg, hadd adjam át a 
gazdaságot. Nekünk is elég volt, gondoskodtunk rólad, 
felneveltünk tisztességesen, jól esnék már egy kis pihe­
nés. Nézz tehát vászon után. Válogathatsz kedved szerint. 
Ha akarsz pénzeset, ott a Portás Anikó, annak van 
elég; ha akarsz szépet, ott az Ányos Sárika, annál szeb­

bet keresve sem találhatsz. Ebbe már sem én, sem anyád 
bele nem szólunk, csak mentői előbb végezz, mert bizony 
én is, anyád is nagyon megöregedtünk s nem sok időnk 
marad bennetek gyönyörködnünk.

Sándor, mint aféle jóravaló fiúhoz illik, teljes világ­
életében engedelmes volt szüleihez. Most is megígérte 
rögtön.

— Megteszem a kívánságát, édes apám, kész öröm­
mel. Meglesz az nemsokára. Eddig még ugyan nem vá­
lasztottam magamnak senkit; megvallom az igazat, még 
nem is nagyon gondoltam rá, de nem baj, hamar készen 
leszek vele. Akkor azután majd meghálálom édes apám 
és édes anyámnak mindazt a sok szívességüket, amivel 
elárasztottak.

Csak ekkor kezdett Sándor komolyan gondolkozni 
a házasságról. Amint meg is vallotta s a hogy apja is 
mondta, biz ő eddig valódi pillangó életet élt, csak olyan 
virágoknak nézte a lányokat, hogy minden percben má­
siknak lopja meg édes mézét. Ez igy tovább nem mehet. 
A lányok is meg haragszanak e nagy csapodárságra. A 
virágnak is van tövise, a galambnak is van epéje.

Ekkor gondolkodóba esett azon is, hogy tulajdon­
képen melyiket szereti ő legjobban a lányok közül. Hiszen 
ami azt illeti, szeretni, szereti ő valamennyit, elkedves­
kedik ő valamennyinek, eltréfálkodik ő bármelyikkel, — 
de melyiket szereti igazán, azzal az igazi érzelemmel, 
melyet szerelemnek neveznek ? Ki volna az közülök, 
akivel megosztaná egész élete minden gondját, de minden 
örömét is, akinek kedvéért lemondana a többiről s egye­
dül neki szentelné hűséges életét?

Arra, hogy gazdag leányt vegyen el, hogy a gaz­
dagság által higyje magát boldognak, arra ő nem gon­
dolt soha. Hiszen neki magának van elég pénze ahhoz, 
hogy gondtalanul megélhessen, tudja, érzi a szivében, 
hogy boldogságához másra van szüksége. Valaki kell 
neki, akit ó nagyon, de nagyon tudjon szeretni, de aki 
őt is nagyon, de nagyon szeresse.

A Portás Anikót igy már kiejti a számításból. 
Hiszen nem mondja ő, hogy Anikó nem volna elég csinos 
leány, derék leány is, de még sem tetszik neki annyira, 
mint amennyire ö szeretné. Valami van a tartásában,

Uai számunkhoz melléklet van csatolva.



nem egészen haszontalan dolog ilyen apró bel- 
ügyekkel is törődni.

Ne követeljék tőlünk, hogy mindig a köz- 
igazgatás államosításáról politizáljunk — önök 
persze t. közönség azt mondják, hogy ezt egy 
vidéki laptól az ördög se követeli, csakhogy nem 
oda buda, ha nem is követelik, mi mégis meg­
tesszük sokszor, mikor önök ilyenkor nyáron oly 
mélyen alusznak — hanem engedjék meg, hogy 
egy ilyen nyári időben talán megbocsátható — ha 
nem is eredményes — izgató szerrel lépünk elő, 
mint a zombor-szabadka-palicsi és zombor-gom- 
bosi menetjegyek deklasszifikálása, melyet ismé­
telten figyelmébe ajánlunk a városi hatóságnak, a 
vasúti üzletvezetőségnek és Baross miniszter urnák.

Ha az első kettő megteszi a magáét, a ke­
reskedelmi miniszter urnái, azt hisszük, nem fog­
nak süket fülekre találni. Q

Zentai ügyek.
i.

Véglegezve van azon odiózus ügy, mely fog­
lalkoztatta nemcsak megyénket, hanem melyről 
tudomást vett az országos sajtó is. Sok helyütt 
még hozzá úgy tüntették fel a dolgot, mintha a 
zentaiaknak lenne igazuk s a megyei hatóság 
lenne a basáskodó. Megérkezett a válasz a bel­
ügyminisztertől arra a felterjesztésére, a melyben 
a megye közönsége a zentai képviselőtestület fel­
oszlatását proponálta. Ebből a válaszból megért­
hetik a zentaiak, hogy az sokkal erősebb elitélése 
eljárásuknak, mintha a miniszter egyszerűen fel­
oszlatta volna a képviselőtestületet. Kijelenti a 
miniszter, hogy habár a képviselőtestület felosz­
latásához „már most is elég indok forog fenn, a 
törvény teljes szigorát ezúttal még alkalmazni nem 
akarja“. Ez a végső intelem, ez az utolsó észre- 
téritő, amit a zentaiak nagyon jól meg fognak 
rágni, mielőtt kénytelen lenne az illetékes ható­
ság a kiskorúakhoz méltó eszközt alkalmazni.

A zentai képviselőtestület feloszlatására vo­
natkozó felterjesztésre érkezett belügyminiszteri 
leirat igy szól:

A vármegye törvényhatósági bizottságának múlt 
hó 9-én tartott közgyűléséből 571. szám alatt hozzám 
intézett felterjesztésére, melyben Zenta város képviselő- 
testületének az 1886. XXII. t. c. 61. §-a alapján fel­
oszlatását elrendeltetni kéri, a csatolmányok visszazárása 
mellett értesítem a vármegye közönségét, hogy jóllehet 
az idézett törvényszakaszban foglalt eljáráshoz már most 
is elég indok forog fenn, mégis, miután a város önkor­
mányzati működésének megakasztását lehetőleg mellőzni 
kívánom, a többször idézett törvényszakasz teljes szigo­
rának alkalmazásától ezúttal eltekintek, felhívom azon­
ban a vármegye közönségét, hogy a város közönségét 
komolyan figyelmeztesse, hogy jövőben a törvényt min­
den tekintetben tiszteletben tartsa és a reá ruházott 
kötelezettségeket teljesítse, máskülönben az idézett tör­
vényszakasz rendelkezése okvetlenül alkalmaztatni fog. 
— Budapesten, 1891. évi julius hó 12-én. Gr. Szapáry s. k.

II.

A Boromisza János polgármester fegyelmi 
ügyében — ennek minden részletét ismerik ol­
vasóink —- hozott belügyminiszteri határozat igy 
hangzik:

A bizottság f. évi ápril hó 20-án tartott ülésében 
961. sz. a. hozott azon határozatát, melylyel Zenta város 
képviselőtestülete által f. é. ápril hó 3-án tartott köz­
gyűlésében 158. sz. a. hozott, s Boromisza János Zenta

város polgármester ellen a fegyelmi vizsgálatot — állá­
sától egyidejűleges felfüggesztése mellett elrendelő hatá­
rozatot, — a fegyelmi vizsgálat elrendelésére vonatkozó, 
meg nem felebbezett részének érintetlenül hagyása mel­
lett, a felfüggesztésre vonatkozó részében megváltoztatta, 
Boromisza Jánost polgármesteri állásába visszahelyez­
tetni, s fizetését eddigi felfüggesztése tartamára kiadatni 
rendelte, Zenta város közönsége részéről közbetett 
felebbezés elutasítása mellett indokainál fogva helyben­
hagyom.

A mi azt a kérdést illeti, vájjon a Il-od fokon 
hozott határozat alapján a visszahelyezés tényleg foga­
natosítandó volt-e és az alispán akkor, midőn a helyet­
tesítés iránt nem intézkedett helyesen járt-e el, mihez­
tartás végett a következőket közlöm:

Ha az Iső fokú fegyelmi hatóság a fegyelmi vizs­
gálat alá vont tisztviselőt az 1886. XXII. t. c. 93. §-nak 
alkalmazásával, hivatalától egyidejűleg felfüggesztette: 
úgy e határozat foganatosítására az illető törvényes kö­
zeg feltétlenül kötelezettnek tekintendő. Viszont azonban 
a Il-od fokú hatóság is igényelheti határozatának végre­
hajtását, mert a midőn a törvény az I-ső fokú határo­
zatot módosító II od fokú határozat végrehajtását a ha­
tározat jogerősségétől függővé nem teszi, nem lehet fel­
tenni azt, hogy a törvény a felsőbb hatóságnak keve­
sebb jogot akart legyen biztosítani, mint a mennyit az 
alsóbb fokúnak adott.

Miről a vármegye közig, bizottságát a folyó évi 
junius hó 15-én 1820. sz. alatt kelt felterjesztésével be­
mutatott iratok visszaküldése mellett további eljárás vé­
gett értesitem. — Budapesten, 1891. évi julius hó 8-án. 
Gr. Szapáry, s. k.

Helyi és megyei hírek.
Sándor Béla főispán ur e hó 15-én délután 

érkezett meg Bajáról, a hol 13 án délután az állandó 
választmány ülésén elnökölt ; 14 én megtartotta a szá- 
monkérőszéket, elnökölt a közigazgatási bizottsági ülésen, 
és délután több ügy tárgyalása végett rendes közgyű­
lést tartott.

Katonai szemle. Pfeiffer Károly báró altá­
bornagy, a XXXII. gyalog-hadosztály parancsnoka és 
Laban Rezső ezredes, a cs. és kir. 23 ik gyalogezred 
parancsnoka, a 23 ik gyalogezred 1. zászlóaljának meg­
szemlélése végett vasárnap este Zomborba érkeztek. Az 
altábornagy egy, az ezredes három napot töltött váro­
sunkban.

Püspöki titkár. Brankovics pátriárka az új­
vidéki szerb püspökséghez Sakrak Szergiusz udvari 
szerzetest, a bezdini kolostor tagját nevezte ki püspöki 
titkárrá és szentszéki jegyzővé. Sakrak tisztán beszél 
magyarul és igen művelt pap.

Kinevezés. Sándor Béla főispán Xikolits Izidort, 
végzett jogászt, megyei közigazgatási gyakornokká ne­
vezte ki és szolgálattételre a központba rendelte.

Áthelyezés. Dr. Hirmanu Ferenc almási járási 
közigazgatási gyakornok s tb. szolgabiró szolgálattételre 
a központba rendeltetett.

Pályázat van hirdetve jövő hó 15-iki határidő­
vel az Újvidék szab. kir. városnál üresedésben levő 
rendőrfőkapitány! állásra.

Gyasmise Haynaldért Zomborban. 
Apát-plébánosunk a következő sorokat volt szives be­
küldeni : Főmagasságu és főtisztelendő dr Haynald 
Lajos a szent római egyház áldozár-bibornoka, a kalo­
csai és bácsi törvényesen egyesitett egyházmegyék ér­
seke, ő cs. és apostoli kir. felségének valóságos belső 
titkos tanácsosa, Zombor sz. kir. város díszpolgára, 
aranymisés áldozár, stb., stb., folyó hó 4 én elhunyván, 
magyar kath. egyházunk és hazánkat kimondhatatlan 
gyászba borította. A kik ismerték őt, —- és mi mind­
nyájan ismertük az apostoli buzgalom férfiút, s igy 
mindnyájan tudjuk, hogy ő, a ínig élt, az anyaszent- 
egyház iránt való gyermeki engedelmességével és hű 
ragaszkodásával, a hazának önfeláldozó szeretetével, 
alapos tudományosságának, szellemességének messzeható 
hírével, könyörületes jó szivének bámulatos cselekede­
teivel, az egyházi, politikai, társadalmi életben kimagasló, 
az ellentéteket oly simán kiegyenlíteni tudó nagyhatású 
szereplésével fényt terjesztett a hazában, dicsőséget

az ő kevély hidegségében, ami miatt nem tudta őt meg­
szeretni. Az a leány nagyon látszik tudni, hogy az apjá­
nak ugyancsak vau mit a tejbe aprítania, de mutatja is 
ezt még a tekintetével, a magasan hordott fejével is. Az 
ilyen leányt'nagyon veszedelmes dolog feleségül venni, 
mert azután többet találna követelni, mint amennyi a 
férje urának tetszenék. Vegye hát csak el Anikót más, 
aki jobban rászorul arra, hogy vele vesződjék, ő bizony 
senki szép vagyonáért nem hoz veszedelmet a házába.

Ilyen tanakodás közben lassan kisétált a füzesbe. 
Gyönyörű szép májusi délután volt, a tavasz már teljes 
pompájában ragyogott, a mezei virágok milliói illatossá 
lehelték a levegőt. Milyen szép itt minden 1 A köményesi 
patak tiszta vize lassú susogással tűnik el a reáhajló 
füzek sűrű ágai között, a parton egész kis égfoltokbau 
kéklik a nefelejcs. Milyen édes a tiszta üde levegővel 
telesziyni egészségtől duzzadó tüdejét!

Átment a patak hidján a szigetre. Ott kikeresett 
magának egy árnyas helyet, hova csak alig szűrődtek 
át a reszkető napsugarak, ledobta dolmányát a puha 
fűre s leheveredett.

Itt gondolkozhatik kényelmesen. Az a néhány sze­
relmes madárka, mely a feje fölé hajló ágakon vigan 
csintalankodott, nem fogja őt zavarni gondolataiban. 
Talán még segítségére is lesz.

Gondolatai önkényteleuüi oda fordultak arra a 
másik leányra, akit apja említett. Epen itt, a füzesben, 
itt ismerkedett meg vele először. Akkor ősz volt, alig, 
hogy a katonaságtól megjött, néhány napra reá, mulat­
ságra jöttek ki a köményesi leányok, Ányos Sárika is 
itt volt. Négy év előtt, mikor Sándort besorozták, Sárika 
még olyan kis lány volt, hogy Sándor számba se ve­
hette, most, hogy viszontlátta, meg se ismerte. Milyen 
gyönyörű hajadon lett belölel Neki volt a legbársonyabb 
baja, a legkarcsubb nádszál termete, neki volt a legpi­
rosabb kicsattanó ajaka. Hát még azok a gyönyörűsé­
ges ábrándos kék szemei, a mikbe szívdobogás nélkül 
sem lehetett beletekinteni, a melyekbe úgy beleszédült 
az ember lelke!

Szegény leánynak nagyon rossz dolga volt a télen. 
Anyja sokáig betegeskedett, Sárikának ót kellett ápolnia,

nem nagyon lehetett ott, a hol a többi lányok mulattak. 
Sárikával találkozott Sándor a legritkábban a lányok 
közül, többnyire a Telepi Zsuzsiékuál, aki ott lakott a 
Sárikáék szomszédságában, s aki Sándornak unokatest­
vére volt anyai ágról. Oda gyakran átlátogatott Sárika. 
Talán ha többször láthatta volna, bizony nem tudom, 
nézett volna-e még a többi lányra. De ami keveset be­
szélt is vele, abból is láthatta, hogy Sárika nem épen 
rossz szemmel néz reája. Kicsit szomorú volt mindig, 
hiszen legnagyobb vigságában is keresztül csillogott 
szemein az éaes anyja iránti aggodalom. De ez a szo­
morúság is jól állt neki, könnyes tekintete annál ragyo­
góbb, fehér arca annál halványabb volt! S bánatos 
szava úgy hangzott, mint a gyötrött kis galamb félénk 
pihegése.

De azóta édes anyja egészen fölépült betegségé­
ből. Sárikának üde tekintete, ragyogó arca hirdette azt 
a legjobban. Azóta hallotta Sándor azt az édes ezüstös 
kacagását, a mi úgy belopózik a fülön át a szive köze­
pébe, hogy ki nem kergetheti onnan napokig.

Ez, ez az édes kacagás, ez kell neki. Ez fogja 
megédesíteni az ő egész életét. Hát még milyen édes 
lehet az a két cseresnye-piros ajak, milyen boldogság 
lehet azoknak a meleg édességét szívni sokáig, halálig!

Hirtelen felült, úgy nézte azt a két csókolódzó 
gerlicét ott a fa tetején. Szinte tudtam, hogy milyen 
hóbortos gondolatokra fogják csavarni ennek a sze­
gény fiúnak a fejét! Homlokában forró szédülést érzett, 
átkarolta félkézzel a fát, fejét oda hajtotta kérges dere­
kára s úgy nézte őket sóvárgó csillogó szemmel.

— Milyen édes lehet, milyen édes lehet! suttogja 
kábult gyönyörrel.

0, soha sem gondoltam volna, hogy ezek az ár­
tatlan madárkák a szívnek milyen keritöi lehetnek! 
Hogy ezek oly gondolatokat súghatnak az ember lei­
kébe, a mitől két szív örökre összeforr ?

Holnapután piros pünkösd napja lesz. Aznap dél­
után ősi szokás szerint nagy mulatság lesz a köményesi 
füzesben. Az egész falu apraja nagyja mind kinn lesz, 
már délben kezdik sütni a nyársra húzott ökröt, estebéd 
után a fiatalok táncra kerekednek. Milyen nagy vigság

szerzett a magyar névnek a külföld előtt. A feledbe" 
teilen áldott lelkű főpásztornak halála fölött való gyász­
ban méltán osztozik velünk az egész magyar haza min­
den rendű és rangú közönsége, felekezeti és nyelvi kü­
lönbség nélkül; — s habár édes hittel hisszük, hogy 
fényes erényekkel ékeskedő lelke elnyerte már földi 
szenvedései és küzdelmei örök jutalmát: kötelességünk 
mégis nekünk, itt maradottaknak, az ő elárvult fiainak 
Isten irgalmához folyamodni az ő lelke legteljesebb 
üdvéért. Miért is hivatalos tisztelettel kérem városunk 
kath. közönségét, miszerint dr Haynald Lajos elhalt 
érsekünk lelkenyugalmáért a helybeli római kath. tem­
plomban folyó évi julius hó 21-én reggeli 9 órakor 
tartandó ünnepélyes gyászisteni tiszteleten megjelenni 
szíveskedjék. — Zombor, 1891. évi julius hó löáu. 
Fejér Gyula, apát-plébános.

Választás. Szabó Gyula, Monostorszegh község 
Írnokává választatott. — Megbízták egyúttal a végre­
hajtói munkák teljesitésével.

Temesvári kiállítás. A délmagyarországi 
mezőgazdasági kiállítást rendező bizottsága megyénket is 
meghívta az e hó 19 én tartandó megnyitási ünnepélyre.

A vasárnap. Holnapután lép tényleg életbe ;t 
vasárnapi munkaszünetről hozott törvény. Ezt a törvényt 
tulajdonképen az Isten hozta s az emberek szentesítet­
ték. Ez a törvény évezredeken keresztül fönállott s 
végrehajtásáról, más művelt nemzetek már régen gon­
doskodtak. Ezt a törvényt, az iparnak nevezett ember 
verejtékkel élő moloch, a porba vetette. A humanismus 
fölemelte a porból és megtisztította. Ott ragyog a többi 
humánus törvény között, üdén, fényesen, mint a teremtés 
hetedik reggelén az Isten kezében. A törvényhozók, azt 
mondják rá: „szent!11 A munkások azt mondják: „áldott!" 
A hetedik napi munkaszünetet megpróbálták már a 
franciák tizednapossá változtatni. Nem ért semmit. Az 
ember testalkotásának nem felelt meg. A munkás fáradt 
maradt; az erők megernyedtek; az elcsigázott test a 
munka gyötrelmében gyorsabban sietett a pusztulás felé. 
A hetedik nap az igaz, a természetszerű, az áldott. Ezt 
azelőtt csak a biblia tanította és a vallások. Ma már 
tanítja a természettudomány is. 1891. julius 15 ike a 
magyar parlamentnek magas humánus érzését hirdeti. A 
politikai gyásznapok közül úgy emelkedik ki, mint a 
karácsony az ünnepek közül. Krisztus a latrok közül. 
Az ezentúl ránk virradó vasárnapok meg vannak szett 
telve a törvényhozás által s meg van általa szentelve a 
pihenő árnyék, amelynek ölén minden hetedik napon 
üdülést talál a becsületes, a méltányolt munka. A munka- 
szünetről szóló törvény végrehajtása rendeletét már közöl­
tük egész terjedelmében. Abban megvannak állapítva a 
kivételek azokra, akik vasárnapokon részben vagy egész­
ben folytathatják az üzletüket

A Haynald-alap. Egy sajtóhiba következtében 
a hírlapok tévesen közölték azt, mintha a Haynald alap­
nak — mint általános örökösnek — az elhunyt Haynald 
bíboros végrendelkezése folytán csak 600 frt jutna. 
Egészen megbízható forrásból közük hogy a Haynald- 
alap legalább is 600 ezer frtot fog örökölni s hogy igy 
a kiválóan népnevelésügyi célok előmozdítására létesített 
Haynald-alap legalább is 1 millió 200 ezer frtra fog 
emelkedni.

Honvédőink őszi fegyvergyakorlat&í
— mint már jeleztük — a jövő hó 19-én kezdődnek s 
35 napon át tartanak. A gyakorlatokra vonatkozó ren- 
deletek a napokban már megérkeztek. Ezek szerint a 
zombori és az újvidéki zászlóaljak aug. 19 tői 29 éig 
az állomáson maradnak s kezdik meg a bevonuló tar­
talékos legénységgel a gyakorlatokat; e zászlóalj azután 
Szabadkára megy, a hol a szabadkai zászlóaljjal együtt 
ezredkötelékbe lép s itt 6 napon át. gyakorol, majd 
Szegedre s onnan Lúgosra mennek, előbbi helyen is­
mét 6 napot, mig az utóbbi városban a gyakorlatok 
idejének hátralevő részét töltik. A Szabadkától Szegedig, 
s hazajövet Lúgostól Békásig terjedő utat ezredünk 
gyalog teszi meg.

A hétfői lapok. A vasárnapi munkaszüuet 
következtében a budapesti lapok elhatározták, hogy hét­
főn déli 12 óra előtt lapot nem adnak ki. Hétfőn tehát 
nem olvasunk pesti lapokat. Ezzel szemben azt Ígérik, 
hogy a hétfőn délután megjelenő lapok már olyan ter­
jedelemben fognak kiadatni, mint a töbjji napok lapjai.
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lesz akkor! Sárika is ott lesz, táncolni fog vele ki vi­
lágos kiviradtig. Akkor majd lesz alkalma megmondani, 
hogy csak őt szereti, csak őt fogja szeretni holtomiglan, 
holtodiglan. És kérni fogja őt édes unszoló szóval, sze­
resse ő is őtet, legyen az ő aranyos kis felesége!

Késő este volt, mire Sándor a füzesből haza érkezett.
De sem az éjjel, sem másnap nem volt meg a 

nyugta. Az a gondolat, ami úgy belopta magát a szi­
vébe, kikergette a régi jó nyugalmát. Gondolatai csak 
ott kalandoztak a piros pünkösd estéjén, meg azon, ami 
azután fog következni.

Végre megjött a piros pünkösd napja.
Sándor órákhosszat ott őgyelgett a patajdi utca 

környékén, tudta, hogy Sárikáéinak arra kell jönniük, 
ha a füzesbe mennek.

Valahára azután megnyih az Ányosék házának 
kapuja. Sándor, mintha véletlenül éppen arra járt volna, 
csatlakozott hozzájuk.

Jaj de szép volt a kis Sárika! Az az ingerlő fehér- 
gyöngyös párta, mely fekete fürtéit leszorította, majd 
eszét vette Sándornak.

Hát az a vidám, napsugaras tekintet, amivel őt 
Sárika üdvözölte! Mosolygó piros ajkai egész utón vigan 
csicseregtek, legalább Sándor annál kényelmesebben bá­
mulhatta őket, nem kellett neki magának beszélnie.

Künn a füzesben már javában folyt a mulatság. 
A sziget bejáratánál a kis hid fölött valóságos diadalkapu 
volt karcsú fűzágakból fonva, sűrűn teleaggatva lobogó 
tarka kendőkkel. A fák közül messzire kiviláglott a ma­
gas sátrak fehér ponyvája, mik alatt a hosszú asztalok 
már terítve vártak jóizű ökörsültre.

Egy széles tisztás közepén pedig ott párolgóit a 
nyársra húzott ökör. A tüzet már kioltották alóla, négy öt 
pirospozsgás asszony nyesegette a zsíros falatokat, néha 
néha széthessegetve a bámész nyüzsgő gyermekrajt.

Az egész sziget szinte feketéllett a nagy ember­
sokaságtól. A kicsinyek sikoltozó zsivaja, a nagyok vig 
kurjongatásai a túlpartra kergették i sziget csendes
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A piac vasárnapja. Vasárnap nyugodni fog­
nak a kofák s nem lehet majd alkalmunk a templom 
előtti térén a megszokott zsivajt hallanunk. Különben 
annál nagyobb erőt menthetnek a hétfői mulatságra. 
Mert nemcsak a szegedi kofáról áll az, hogy paprikás 
á nyelve, a szája meg szappanos, azért csúszik oly fék­
telenül A piacok szünete vasárnap reggel 6 órától hétfő 
reggel ti óráig fait. Figyelmeztetjük háziasszonyainkat 
b0”y ezentúl szombaton gondoskodjanak a vasárnapi 
piaci szükségletről is, meit a rossz háziasszonyon ilyen 
körülmények között könnyen megeshetik, hogy nem kap 
vasárnap levesbe való zöldséget.

Az iparosok árucsarnoka, mint szö­
vetkezet igazgatósága az e hó 15-én tartott ülése 
alkalmával a szövetkezet titkárává egyhangúlag Karelier 
Károly végzett közép keresk. iskolai tanulót válasz­
totta meg-

A zombori alsófokn ipar- és keresk. 
iskola évzáró ünnepe e hó 12-én, vasárnap tar­
tatott meg. Maximovits Szilárd ipariskolai bizottsági 
elnök, emelkedett szellemű, buzdító beszéde után az in­
tézet legkiválóbb tanulói között kiosztatott a „Koczik 
l,ajos"-félc 2000 frtos és a „Schaffner József“-féle 500 
frtos alapítvány kamataiból beszerzett 25 drb arany.
,lataloiuban részesültek Amon Béla 5 drb, — Praczner 
Sándor, F irány Pál és Gliisszer Dániel B—3 drb, — 
Szkopál Ede, Littvay Alajos, Budimaez Márton és Eibach 
Konrad 2—2 drb, — Probojcsevits Autal, C/.ezner Ja- 
Kab es Faragó József 1 — 1 drb. aranynyal.

Kardpárbajt vívtak kedden dr. G. I. ügyvéd 
és dr. Sz. V. ügyvédjelölt a közös hadseregbeli laktanya 
helyiségeben, mely utóbbi súlyos sérülésével végződött, 
pr.’sz. V. ugyanis már első összecsapásnál erős vágást 
kapott a homlokára, mely vágás az arcát is érte. — 
\ párbajt pörben történt összeszólalkozás idézte elő.

Szent-Istvánnapi ünnepély. A n.-palánkai 
önkéntes tüzoltóegylet által f. évi augusztus hó 20 án 
rendezendő Szent István napi ünnepély érdekes műso­
rából egyelőre következőket közölhetjük: Az ünnepély 
a gőzhajó állomásoknál a szigeten és töltésen fog meg­
tartatni, 100 ladik fényesen kivilágítva a közönség ren­
delkezésére állaud, szintúgy a gőzkomp és egy csavar- 
gőzös. Ezekről és a partról fogja a közönség végig 
nézhetni a szép ünnepélyt; lesz pedig: nagy tűzijáték, 
fáklyás menet a vizen, a palánkai dalárda hangversenye, 
„a zengő angyalok“ és „az éneklő hableányok“, élő 
kepék énekkel, léggömbök feleresztése, „a Duna fo­
lyam csillagjai„Szent-István király megkoronáztatása“ 
előkép, zeiielmngverseny, virágünnepély, görög tűz, 
lampion és villanyvilágítás, végül pedig tánc.

A gólyák. Két szép gólyamadár sétált be a na­
pokban a városháza udvarára. Hogy azonban minden­
nemű pikáns irányú magyarázgatásnak azonnal elejét 
vegyem, jónak látom hozzátenni azt is, hogy a fiatal 
családok eme vendégeit egy drombó vezette be, — tehát 
korántsem akartak hivatásukhoz illő látogatást tenni. 
Ellenkezőleg, ezeket a jámbor madarakat egy speciális 
foglalkozásra akarja használni a város és azért határozta 
cl azok alkalmaztatását. (Nem tudjuk, kinevezés, avagy 
választás utján jutottak é hivatalukhoz?) Nevezetesen az 
a mindennapi térzene ott a mi korzónkon, a mely az 
első napokon még — Isten neki! — amolyan idyllikus 
szerenádnak tűnt föl, most már (a városatyák hivatalos 
tapasztalatai szerint) mindinkább elfajul, ugyannyira, 
hogy már-már a sétálókat boszantó macskazenének tűnik 
lol. Ezekre a zenészekre meg hiába parancsol rá a te­
kintetes törvényhatóság, hiába küld nyakukra végzéseket 
a rendőrség, sőt a végrehajtó sem bir velük, de egy­
általán teljesen képtelen csak valamit is tenni velük 
szentben a város eddigi létszámú tisztikara. Nos hát, 
határozatba ment a tisztikar létszámának kettővel leendő 
fölemelése, mely két újabb tisztviselőnek egyetlen föl­
adata lesz odahatm, hogy ez a fülbosszantó mindennapi 
hangverseny, minél előbb megszűnjön (céljuk elérése 
után teljes fizetéssel nyugdíjaztalak). És ezt a két állást 
töltötték be — minden előleges pályázati hirdetés nélkül 
diogy a „Z. és V.“ bocsássa meg) — a mi két fiatal 
gólyánkkal. A fiatal urak hivatalos méltósággal sétálnak 

eí?y drombó kísérete mellett mindennap a korzóra

és ott nagy buzgósággal látnak föladatukhoz. Mondják 
oly erős a tekintélyük, hogy csak egy pillantást kell 
rá vetniük az árokból excomunicált zenészre hát az 
menten berántja a nyakát és elő se búvik hamarjába. 
A legtöbbször úgy kell a drombónak vagy a rendőrnek 
elővonszolnia a „gazos“-t, hogy aztán a statáriumot tartók 
egyike igazságot szolgáltathasson neki terjedelmes cső­
rével. Azt mondják, hogy a város régi tisztviselőinek 
is szörnyű mód emeli a respektusát a két jövevény, 
olyannyira, hogy egyik-másikukkal már alig lehet szóba 
is állani. Nojszen, ti a korzónak éjjelbőgő cirkásai, 
ütött a végórátok! (Bizony kár olyan kicsibe venni — 
tisztelt barátom - - az uj „hivatalnokok“ működését, 
mert kát igaz, hogy furcsának elég furcsa a dolog, de 
— úgy látszik — practicusnak is elég practicus. — Szerk.)

Bácsból írjak : O eminentiája bíboros ér­
sekünk s bácsi püspök temetése alkalmából Bács köz­
sége 10 tagú küldöttség által képviseltette magát, kik 
is jegyzőkönyvileg adták át a káptalannak a község 
részvét nyilatkozatát. Ez alkalommal Érti János fiai 
bácsi érsek uradalmi nagybérlők az Őeminentiája aka­
rata folytán elmaradt koszorúk megváltásaként 200 frtot 
adományoztak.

Az adai véres eset. A „Pesti Hirlap“ 
a következőket Írja: Adán a napokban dr. Hodik 
János ügyvéd házában néhány vendég túlságosan 
jól mulatott. A mulatozás közben Jablonszky Miksa 
adai főjegyző és Kiss Zsigmond cseudőrparancsnok valami 
fölött összeszólalkoztak. Erre Mikosevits Lajos rendőr­
felügyelő, a főjegyző jó barátja kardot rántott, Kissre 
rohant, kit súlyosan megsebesített. De a csendőrparancs­
nok is kardott rántott saját védelmére, mire Jablonszky 
és barátai kiragadták kezéből a fegyvert. Kiss ezután 
elfutott, sebéből patakzott a vér. A kaszárnyából csendő­
röket hozott, bekisértette a főjegyzőt, kit azonban a 
kihallgatás után, Matkovies főszolgabíró személyes közben­
járására és kezessége mellett szabadon bocsátottak. Mi- 
kosevics rendőrfelügyelő azonban most is őrizet alatt 
van. A kínos eset igen nagy feltűnést keltett. Zsivkovics 
csendőrhadbiró és Bányai hadnagy Szegedről Adára 
érkeztek és szigorú, pártatlan vizsgálatot indítottak. — 
Eddig a „Pesti Hírlap“. Ezen informatiók azonban tel­
jesen tévesek, s teljesen megbízható kézből vett értesü­
lésünk szerint a leirat egészen elferdíti az esetet. Jab­
lonszky Miksa adai jegyző és Mikosevits Lajos rendőr- 
felügyelő ugyanis éj tél felé, — hallván, hogy dr Hodik- 
nál mulatnak, — tértek be nevezett ügyvéd házához. 
Jablonszky és Kiss csendőrfelügyelő, ki ott volt Módik­
nál, nem a legjobb viszonyban éltek s igy Jablonszky 
a belépéskor külön nem is köszönt Kissnek, sőt ez 
utóbbi „jó napot“-jára azt felelte, hogy nem ismeri. 
Kiss erre óriási dühbe jött, szitkozódott, kardját kirán­
totta s azt mondta, hogy összevagdalja Jablonszkyt. 
A kardot kicsavarták Kiss kezéből mielőtt súj­
tott volna, valamint kivették Mikosevits kezéből is 
a kardot, ez utóbbi, természetesen jegyzőjének kelt 
védelmére. Kiss erre távozott, de a folyosón találkozott 
ismét Mikosevicscsel, kit ekkor kardjával megvágott s 
azután kiugrott az ablakon, betörte a ház kapuját és 
csendőrökért ment. Visszatértekor, dacára a tiltakozásnak, 
letartóztatta Jablonszkyt és Mikosevicset. Ezek később 
természetesen szabadlábra helyeztettek. — Ez a tény­
állás, melynek komoly fejleményei lehetnek, s melyek 
méltán izgalomban tartják Ada község lakosságát. — Ebből 
következik, hogy nem Milosevics rántott először kardot, 
nem ö sebesitette meg Kiss csendőr parancsnokot, hanem 
ellenkezőleg a kinos" jelenetnek okozója Kiss indokolatlan 
magaviseleté volt; Kiss vágta meg később a folyosón 
a jegyzője védelmére kelt Mikosevitset s nem megfor­
dítva. Nincs okunk kételkedni levelezőnk előadásának 
teljes hitelességében s ily körülmények között példás 
büntetésre méltó Kiss csendőrparancsnok, aki az egész 
eset okozója. A „Pesti Hírlap“ ez állítása tehát, hogy 
Mikosevits kardot rántott, Kissre rohant s azt súlyosan 
megsebesítette nem áll. — A megyei hatóság megtette a 
szükséges lépéseket, miket annak idején közölni fogunk.

Határtagositás. A garai határtagositási ügyben 
a szabadkai kir. törvényszék a helyszíni tárgyalást aug. 
16 ára rendelte el.

Eljegyzés. Dominits Gyula a budapesti Ganz- 
gyár tisztviselője, eljegyezte Sánta Dux Etelka urhölgy 
leányát, Ilka kisasszonyt Bácsban.

Vád alá helyezett pap. Stelczer Frigyes 
kiszácsi evang. lelkész az újvidéki kir. törvényszék ál­
tal, hatóság elleni erőszak, hivatalos távirattitok megsér­
tése, hatóságok elleni rágalmazás és becsületsértés miatt 
II. fokban a kir. tábla által jogerős határozattal vád 
alá helyeztetvén, a mai nap állásától Belohorszki Gábor 
főesperes által felfüggesztetett, s helyébe esperességi 
segédlelkész rendeltetett ki. — Ismeretesek közönségünk 
előtt a nevezett lelkésznek viselt dolgai, a ki a vár­
megye főispánjától kezdve, az összes vármegyei tiszti­
kart a sajtóban gyalázatos módon meghurcolta, amely­
ért a nemezis ezúttal utolérte őt is.

Zöld gyümölcs. Idén bőviben vagyunk a gyü­
mölcsnek, jóllakhatunk mindegyikféléből elegendőképen. 
A bő termés azonban nem gátol meg egyes lelkiisme­
retlen egyéneket attól, hogy még éretlen állapotban ne 
hozza a piacra gyümölcsét. Csakhogy a rendőrség fi­
gyelemmel kiséri az árusokat, a városi fő- vagy alor­
vos gyakrabban megvizsgálja az árukat, és innen vau 
az, hogy néha véka számra kerül megsemmisítés végett 
gyepmesteri kézre az elkobzott gyümölcs. A kofáknak, 
avagy egyéb árusoknak természetesen nincsen Ínyére 
ilyenkor a dolog, sőt a suszterinas is sóvár pofával 
fordul a lefoglalt almák felé, de ez az intézkedés ha­
tározottan mellőzhetlen, különösen a mai bő gyümölcsű 
napokban, pláne a mikor a napilapok már koleraszagot 
is éreznek.

Garai sóstó. Tudják olvasóink, hogy Schleicher 
Antal bajai mérnök haszonbérbe vette Gara községétől 
sóstavát, oly kötelezettség mellett, hogy azt lecsapolás 
által művelhetővé teszi, gyümölcsöst létesít s ott meg­
felelő gazdasági épületeket emel. Ennek fejében 12 
esztendeig ingyen birandja nevezett területet, a követ­
kező 12 esztendeig pedig 3—3,000 frt haszonbért fizet. 
A lecsapolási munkálatok kivitele azonban elutasittatott 
azért, mert nevezett mérnök tervében a sóstó körüli 
birtokosok érdekeit nem vette figyelembe s a vizlecsa- 
polások által vízmentessé tette volna ugyan a tavat, a 
többi birtokoknak azonban a helytelen vizlevezetés foly­
tán nagyobb károkat okozott volna. Mint értesülünk ne­
vezett mérnök most újabb tervet dolgozott ki, melyek 
nemcsak a tó gazdaságilag művelhetővé tételének, ha­
nem az összes érdekelt birtokosságnak érdekeit vannak 
hivatva kielégíteni.

Monstre-felebbezés. Jankovácról egy 2500 
aláírással ellátott fölebbezést adtak be, hogy az ottani 
kántori állástól a kisegítő tanítói állás elválasztassék. 
Ilyen értelmű határozatot hozott ugyanis Jankovác köz­
sége. A megyei hatóság ezen határozatot feloldotta s 
e megyei határozat ellen fölebbeznek most a janková- 
ciak. Indokul egyebek közt azt hozzák föl, hogy a 8009 
katholikussal bíró Jankovác kántora annyira el van 
halmozva teendőivel, hogy tanítói funkcióknak lelkiis­
meretesen eleget nem tehet.

Csataalján e hó 15-én (die septima de positio­
ns) tartatott meg a gyász-isteni tisztelet dr. Haynald 
Lajos biboros-érsek lelke enyhületeért a hívek tömeges 
részvéte és mély áhítata mellett.

Csőd. Csirkovics Dusán újvidéki kereskedő ellen 
csőd nyittatott; csődb. dr. Devich László kir. törvényszéki 
biró, tömeggondnok dr. Kohn Károly újvidéki ügyvéd. 
Bejelentési határidő szept. 5, felszámolási szept. 15.

A gyógyszerészgyakornoki vizsgák a 
budapesti tud. egyetemen a jövő hó végén fognak meg­
tartatni. Jelentkezni augusztus hónap elsejéig lehet, 
Lengyel Béla egyetemi tanárnál, a vegytani intézetben. 
— A budapesti tudomány- egyetemen — a mint a sta­
tisztikai adatok mutatják — nagyon megcsappant a 
gyógyszerészgyakoruoki vizsgára jelentkezők száma, a 
minek oka abban keresendő, hogy a szigorított szabály­
zatok a gyakornoktól hat gimnáziumi osztály végzését 
kívánják meg.

Krusevlyai iskolák. A közigazgatási bizottság 
átirt a megye alispánjához, hogy utasítsa Krusevlya köz­
ségét második tanterem s igy második tanítói állás rend­
szeresítésére vonatkozó határozat hozatalára.

ezt a szokatlanmadárkáit, honnan bámulva szemlélték
látványt.

A középső, legnagyobb sátorban egyszerre meg­
szólalt, a cigány muzsikája. Ez azt jelentette, bogy ott 
mar tálalva van. Itt volt a község színe java, az asz­
úmon ült a jegyző a bíróval, azután a többi jobbmó- 

az érdemes elöljáróság, a falu vénei. Ide asszony­
hely, azok már a többi sál­

ának.
mik tintáinak nem jutott 
rákban szorultak.

Nem is nekik való hely ez. Mit hallgassák ők, 
látképen köszönti fel a biró cifra mondókájával a te­
kintetes vármegyét, melynek atyai gondosságának kö­
szönhető községük jó módja, miként a jegyző ur a 
'leiek elöljáróságot s azután egymást össze-vissza, el- 
uicserve nemcsak a maguk személyes jó tulajdonságai­
kat. de még minden őseik emlékezetben megtartott de­
rek cselekedeteit.

Már csak jobb lesz azokban a kisebb sátrakban, 
bt azután igazabb az élet. Itt már nem mondókáznak, 
ue annál többet mókáznak, ki is hallatszik messzire a 
leány ajkak szünetlen kacagása.

I'e itt nem is tart a falatozás olyan sokáig, mint 
mla át a nagy sátorban. Az a sok tüzes lábacska csak 
abg türtőztetheti magát, szinte toporzékolnak a szűk 
asztal alatt. Kaloda ez nekik!

Jól tudják azt az öregek oda át. Hiszen valami­
kor uk is voltak fiatalok. Az igaz, hogy már régen volt, 
üe ha még tizszerte régebben lett is volna, annak az 
édességét el nem felejtik teljes világ életükben.

Megtartják a muzsikát még egy kis ideig, a mig 
ackik dukál, akkor azután átengedik a fiatalságnak, 
1;add mulasson már most az is. Maguk meg aztán úgy 
[gyenkint kiki szállingóznak a kerek letepert tánchelyre, 
hadd nézzék azoknak a mulatását is. S ha visszatérnek 
a nagy sátorba, szinte kipirult az arcuk attól a jókedv- 
H attól a nagy vigságtól, amit ott láttak. Még talán 
azoktól az édes emlékektől, amik ott születtek 1

A nagy kerek térség fehér padokkal volt körül 
rakva. Az egyik végében pedig széles asztalon messzire 
mutogatta nagy fekete homlokát a „legények bordója“,

körülvéve az apró poharak egész regimentjével. Itt lo- 
csolgatta fel torka szárazságát a tánctól pihegő fiatalság.

Sándo'r kiáltó jókedvében volt. Ott dobogott na­
gyokat kurjantva a cigányok orra előtt, hadonázó kar­
jaival néha-néha majdnem a torkába ütötte a klarinéttal 
a kerekképü klarinétos fogait. De lehetett is jókedve, 
Sárikát alig eresztette ki a keze ügyéből, mihelyest 
valaki letette, már ő elébe penderedett délceg termeté­
vel s ugyancsak forgatta aztán egész az elszédülésig.

Sárika pedig szívesen táncolt vele. Odahajlitotta 
liliomkarját a Sándor nyakára, villogó szemeivel oly 
édesen, oly biztatóan nézett a szemeibe. Csókra csücsö­
rített piros ajka mintha csak kínálkozott volna, mintha 
csak mondta volna: itt van, nesze, vedd le róla azt az 
édességet, a mi után epedsz, oltsad vele azt a szomjú­
ságot, ami úgy kínozza a lelkedet!

És Sándor a mint ott érezte nyakán annak a fe­
hér puha karnak illatos melegségét, a mint ott érezte 
szemében annak a másik két szemnek delejes világát, 
megtelt a szive telidesteli gyönyörrel, boldogsággal. 
Úgy ragyogott az arca, mintha kiáltani akarná: ide 
nézzetek, én vagyok a legboldogabb ember az egész 
világon !

Nem tudjátok ti azt, mikor egy boldog szerelmes 
szeretve tudja magát! Szeretné lelkét, mint egy nyitott 
könyvet, kitárni az egész világ előtt, hadd olvassák 
annak ragyogó betűit! Pedig tudja, érzi, hogy ezt a 
titkot, ezt az édes, féltve rejtegetett titkot nem szabad 
megtudnia senkinek, ezt a kincset, annak az édes perc­
nek mennyei gyönyörűségét, mikor először kimondja, 
hogy szeret, nem szabad másnak megizlelnie, csak an­
nak, a kit szeret!

Gondolatai már ott jártak azon az epedett bol­
dogságon, ami az övé lesz. Mikor majd magához szo­
ríthatja ezt a gömbölyű keblet, lihegő gyönyörrel, mi­
kor majd elboríthatja ezt a csábitó piros ajkat lángoló 
csókjainak millióival!

Oh, milyen észvesztő gondolat ez ! A muzsika 
mindig szilajabban, a tánc, a dobogás annál szilajabban 
járja. A poharak is gyorsabban keringnek kézről-kézre,

a szemek mindinkább tüzesebben villognak, az ajkak 
annál forróbban lihegnek.

Ott érzi nyakán Sárika forró lehelletét, s a mint 
hozzá hajlik, meg-meg üti arcát hajának lágy selyme. 
Szivét villanyos tűz futja át, szemeit láng borítja el, 
tekintete előtt összefut a világ, — egyszerre görcsösen 
átkarolja azt az édes lányderekat s egy hangos csókot 
csattant ajkaira.

Egyszerre elállt mindkettő szívverése. Rémülten 
tekintettek egymásra s a következő villámgyors pilla­
natban ott csattant a Sárika puha keze a Sándor piros 
arcán !

Ami ezután történt, arra alig emlékszik. Fátyolos 
tekintettel nézett utána, látta, mint rohan anyjához, 
mint roskad ott le halott haloványan annak karjai közé, 
mint cipeli anyja gyorsan a füzes fái közé.

Az a nagy dobbanás, amit a szive abban a nagy 
percben ütött, mintha egyszerre minden meleget kivett 
volna a leikéből. Tagjait jeges fázás futotta át. De 
arca égett, lángolt, mint a fehéren izzó parázs !

Nem, nem attól az ütéstől. Hiszen az nem fáj. 
Hanem az a nagy szégyen ! Ennyi ember előtt ! Min­
denki hallotta, mindenki látta !

Révedező szemmel nézett körül. S minden arcon, 
minden tekinteten ott látta az ó szégyenét. Az, aki vi­
gyorgott, az, aki ijedten nézett reá, az, aki bámuló po­
fával meredt reá, mind, mind az ő szégyenét kiáltotta 
némán a szeme közé í

Iszonyú keserűség lepte meg a szivét. Aztán fel­
kapta dacos büszke fejét, vérbeborult szilaj tekintettel 
harsányan kiáltott oda a cigánynak !

— No hát, csak azért is ! Húzd rá a legesleg- 
vigabbat!

Azzal széttárta izmos karjaival az előtte állókat, 
oda rugtatott a Portás Anikó elé :

— Mienk a világ, sose balunk meg 1
És tombolt kivilágos kivirradtig.

*
(Végé köv.)



Leköszönés. Horváth Máté felső szt.-iváni jegyző 
benyújtotta állásáról való lemondási kérvényét.

Elhunytak névsora 1891. julius 11—16-ig. 
1891. julius 11-én: Varga Vilma Mária, törvtelen gyer­
mek, Í0 éves, Szelencse 198. Deutsch szül. Mttncz Iíiza,
24 éves, Belváros 575. \itkovits János, 6 napos, iparos 
leánya, Szelencse 385. — Julius 13-án: Skribestyei 
Rigyicsky István, 64 éves, nyug. főmérnök, Belváros 
77. — Julius 14-én: Anasztaszits Brankóné, 75 éves, 
Szelencse 378. Kunits Nitya, 85 éves, földmives, Buko- 
vác-szállás. _________

Bács-Bodrogh vármegyei élet 1848 előtt.')
Töredék emléklapjaimból.

— írta: G-rosscl3.rra.id. GáToor. —
Motto: Fő hivatása a történelemnek, hogy az 

erény el ne hallgattasson, és a rossz tett 
és a rossz szó féljen az utókortól.

Tacitus.
A magyar olvasó közönség, valamint az iro­

dalom nagy része is általában úgy vélekedik, hogy 
a tudós világ, melynek képviselője mindenesetre 
a magyar tudományos akadémia, a többi kultu­
rális egylettel, nagyon is elszigeteli magát a 
profán világtól, mikor nem törődve a nemzet szel­
lemi életének egyébb fejlődéseivel, önnön válasz­
tott utjain különválva halad, mert ez által nem­
csak népszerűségét kockáztatja, de csökkenti a 
közéletre! hatását is.

Ezen állapotot a történetírásra alkalmazva, 
bizonyára találni fogjuk, hogy a legalaposabb ku­
tatások és tanulmányozások méltánylása a nagy- 
közönségben nem felel meg azon fáradságnak és 
áldozatoknak, melyekbe azok az illetőknek ke­
rülnek.

És ez természetes, mert az ily munkák, az 
olvasóban, sőt a tanulmányozóban is, nagyobb 
készültséget és terjedtebb előismereteket igényel­
nek,- melyek a nagyközönségben általánosságban 
nem is létezhetnek; és ezen okból hiányzik is a 
fogékonyság az ily működések kellő méltánylására.

Kisem ugrott ki Minervaként tetőtől talpig 
fegyverkezve Jupiter fejéből, a történelmi tanul­
mányok terjeszthetéséhez is szükséges, hogy a 
közönség azokat nemcsak elolvassa, de megked­
velhesse is, mire ismét szükséges, hogy azok oly 
alakban nyujtassanak a nagyközönségnek, melyben 
azok szerteszét olvasva népszerűvé válhassanak, 
mi bizonyára az adatok és kútforrások meztelen 
összegyűjtésével el nem érhető.

Érezték ezt már sokan a művelt világ törté­
netírói közül is. Innen származott azon sokoldalú 
irodalom, mely a nemzetek és egyesek történetét 
tárgyalja, a komoly történeti drámától kezdve egész 
a sokszor igen fogyatékos történelmi regényekig; 
ki ne ismerné Sophocles, Corneille, Racine, Goethe, 
Schiller, Shakespear darabjait? vagy Walter Scott, 
Dumas, Mülbach, újabban Ebers, nálunk Feszler, 
Jósika, Jókai, valamint számtalan más iró tör­
ténelmi regényeit?

De ezeknek fő céljuk nem a valódi törté­
nelmi állapot feltárása, hanem az érdeklődés fel­
költése mellett egyedül a mulattatás, mi legtöbb- 
nyire a történelemnek a költészet utjáni megha­
misításához vezet; azért ezt nem tartom elegendő 
alkalmas eszköznek a történelmi érzék, és tudo­
mány terjesztésére.

Hogy mily hatalmas eszköz a tudományok 
népszerűsítése a közműveltség előmozdítására, azt 
úgy vélem nem szükség fejtegetnem; de van a 
történetírásnak is egy faja, mely még egyrészt 
érdeket gerjeszt, másrészt a tudományt magát is 
fejleszti. Ez pedig az emlékiratoknak felkarolása, 
melyek közvetlenségük által hatnak, hozzá legjobb 
eszközül szolgálnak a történelemben a való szel­
lemét az utókornak fentartani, és visszaadni, mint­
hogy az emlékiratok az eseményeket ugv adják 
vissza, a mint azok az akkori időben, mintegy az 
iró szemei előtt valóságosan történtek.

Bátran utánozhatjuk ez irányban a francia 
memoir Írókat, a kik a tárgyilagosságot szellem­
mel tudják fűszerezni, és ezáltal műveiket annyira 
érdekessé tenni, hogy azokat századok múlva is 
érdekkel olvashatjuk. Ezen irányt tűztem én már 
ki célul, mikor első tanulmányom irtain „Kray 
báróról a szerbek között“, de most egy lépést 
hátra teszek, és elővarázsolni törekszem Bács- 
Bodrogh vármegye közéletét az 1848-ik évet köz­
vetlen megelőző időben.

Ifjú koromban, a harmincas évek végén, vig 
cimbora voltam, hozzá mint jó társalkodót minden 
társaságban gyorsan megkedveltek, azért hamar 
otthonosan éreztem magam a bácskai gentry kö­
rökben is; csak Rudies József főispánnal nem 
tudtam hosszabb ideig jó egyetértésbe jönni, mert 
neheztelt, hogy atyám Grosschmid János, mint a 
zombori kir. kincstári uradalmak igazgatója, a 
vármegyének 1838-ik évi október hó 25-én tartott 
tisztujitása alkalmával Odry Józsefnek, és nem az 
ő jelöltjének Antunovits Albertnek fogta pártját, 
Rudicsnak büszke jelleme hosszabb ideig engesz- 
telhetlen maradt.

Az 1838-ik évi tisztujitást megelőző idők 
Bácsvármegyére nézve sajátságosak voltak. Győri

*) Mutatvány a Bács-Bwirogh vármegyei történelmi társulat 
Évkönyvének Il-ik füzetéből.

Ferenc grófnak, mint főispánnak, gyenge kor­
mánya alatt nagyon meglazult a disciplina. A 
sok denuntiatio következtében Vay Ábrahám gróf 
küldetett mint királyi biztos a vármegyébe; vizs­
gálatának eredménye lett Horváth Mihály főpénz- 
tárnok sikkasztásainak felderítése; de más ellen, 
noha hires volt a bulkeszi bornyu, és a sokac 
lakomák története, nem igen jött valami terhelő | 
napfényre. A denuntiatiók az Odry párt emberei 
ellen voltak intézve, de nem értek célt, mert 
Odrynak nem ártottak, sőt a denuntiatoroknak 
gyanúsítottak a restauratió alkalmával hivatalaikból 
kimaradtak, vagy mellőztettek, mi a restauratió 
után némi súrlódásra adott alkalmat, de végre 
mégis a nyilvános béke helyreállott, hanem jó 
ideig bizonyos feszültséget hagyott hátra; mind­
azonáltal a társadalmi élet hamar rendes medrébe 
lépett, mert az általánosan divó bunyevác szoká­
sokkal párosult némi patriarchalis életmód, a 
legtöbb társaságban csak kedélyességet és jó­
kedvet idézett elő, dacára, hogy a bő borivás 
nagy mértékben dívott, mely azonban ritkán 
fajult kihágásra; személysértés, párbaj, majdnem 
ismeretlen volt az akkori társadalomban.

A mágnásvilág éppen nem volt képviselve, 
a megyebeli Széchen, Rédl, Chottek, Orczy csa­
ládok vagy nem laktak a megyében, vagy egé­
szen visszavonulva éltek. Az egyedüli kivételt a 
Kray bárói család képezte, mely a nyarat To­
polyán töltötte, és néha-néha vendégeket is gyűj­
tött körében. Kray Nepomuk János báró hires 
sportkedvelő volt, szerette a szép lovat, kutyát és 
a galambokat, mig a bárónő a kertészetnek és 
művészetnek volt barátnője; leánya, a későbbi 
Zichy Irma grófnő pedig, ügyes kis színésznő 
volt a műkedvelői színpadon. A katonatisztekkel 
mindenki jóbarátságban élt, és szívesen látott 
vendégek voltak.

A kalocsai érsek Klobusiczky Péter 90 éves 
agg volt. Az alsó papság tarokkozott vagy fárb- 
lizett és mulatott, keveset gondolva a közélettel, 
az érsek pedig imádkozott. A tálukon, tőleg a 
kincstári birtokokon, a jegyzőkön kívül egyes 
megyei vagy kincstári tisztviselők vendégeskedtek.
A polgárság akkor még mit sem számított a nyil­
vános életben, mert jelentéktelen volt. A paraszt 
jobbágyság a társadalomban csak páriaként élt ; 
forspontozás, adófizetés, katonaadás volt köteles­
sége minden jog nélkül, de azért, főleg a német­
ség, szemlátomást gyarapodott.

Az úgynevezett honoratiorok, mint az ügy­
védek, orvosok, mérnökök és más szakférfiak sze­
repe személyességüktől függött, de azért a nyil­
vános életben igen másodrendű, csak közvetett 
volt befolyásuk. (Ilyenek voltak a kir. kincstár 
tisztviselői, úgy Hideg Ignác, Markovits Miklós, 
Zomborcsevics Vince, az öreg Dömötör Baján, 
Léderer és Broer madarasi és bajai orvosok.) A 
tudományos világ egészen hiányzott, úgyszólván 
csak pár rosszul szervezett, vagy franciskánus 
barátok által vezetett gymnásiumok tanárjaiból 
állott; hacsak egypár tudákos versfaragó papot 
nem veszünk számba. (Polereczky Bálint.) Az egész 
megyében egy lap sem jelent meg, a fővárosi, 
valamint a külföldi lapokat hetenkint csak kétszer 
hozta a posta, télen pedig napokig is elmaradtak, 
de ki sem nyugtalankodott miatta.

És igy az egész társasélet a földbirtokos leg- 
többnyire mezőgazdasággal foglalkozó gentry kö­
rökben volt összpontosulva, a kik különben is 
jobbra-balra sógor és rokonságban lévén, a leg­
jobb egyetértésben éltek egymás között, csak a 
sértett érdekek zavarták meg időről-időre a csa­
ládok közötti egyetértést.

A vármegye közélete, mint mindenütt az 
országban, úgy Bács-Bodrogh vármegyében is, 
csak kevés család hatalmában volt; a közhivatalok 
pedig kizárólag a nemesség birtokában voltak, 
a kik azután egymás irányában az alsórendű 
köznemesség (nálunk különösen Nemes-Militicsen) 
segélyével mindenféle zászló alatt, külön kortesek 
vezetése mellett, pártokká alakultak, mi gyakran 
nem volt egyébb ürügynél, ily ürügyek közé 
tartozott legtöbbnyire a politika, vagy a hitvallás, 
néha a nemzetiség is, de alatta a jó közigazgatás 
majdnem soha, hanem legtöbbnyire csak a magán 
érdek rejlett.

Tiszteletbeli aljegyző és más megyei tisztviselő­
társaim voltak: Mukics János, Zákó Péter, Chottek 
Rudolf gróf, Orczy Béla báró, Vojnics Gábor, Ka­
rácsonyi Lipót; a szolgabirák közül velünk vol­
tak : Horváth Péter, Tomesányi András, Piukovics 
Ágoston, Latinovics Zsigmond, Antunovics Pál, 
Latinovics Móric, Szalmásy Ferenc, később Beze- 
rédy Béla, Kuluncsics Ágoston, Magyar Imre és 
számosán mások, a kik későbben mindannyian 
kisebb-nagyobb szerepet vittek a vármegye köz­
életében, és a kiket most már majd mind a 
föld takar.

A magyar párt által az úgynevezett dalmata 
(bunyevác) párt ellenében, túlnyomó szótöbb­
séggel megválasztott Odry József, első alispán, 
korlátolt tehetségű egyéniség volt, de rendkívüli

előzékenysége mindenki, még ellensége irányában 
is, nagy népszerűséget szerzett neki, mi pótolta 
tehetségének fogyatkozását, és tényezővé tette a 
megyében. Odry Baján lakott, minden csekély­
ségre kiterjesztette gondját, főleg szeretett mulatni, 
de mulattatni is; ez volt az indok, hogy Baja 
mintegy második központja lett a megyének, hová 
igen szívesen sereglett az akkori arany fiatalság. 
Odry nővére özvegy Polinberger Eva, vagyonos- 
ságával és szép négyes fogatával emelte öescsr- 
tekintélyét. A hivataloskodás gyakran csak ürügy 
volt az egybejövetelre.

Az ifjúság többnyire tiszteletbeli hivatalos- 
kodással kezdette pályáját, azért hivataloskodása 
is csak olyan tiszteletbeli volt, de azért mindannyi 
részt vett a nyilvános életben, mely mindenesetre 
jó iskola volt, ha szintén az öregebbeket csak 
saját érdekeik vezették, a fiatalabbaknak pedig 
inkább a mulatás volt a főgondjuk és céljuk. 
Ez okból mindenki, ki csak szerit tehette, sok­
szor a legnagyobb sárban is eljött a zombori 
mindig népes közgyűlésre, még pedig legtöbb 
nyíre a közadóba beszámított nyugtával fizetett 
forsponton, némelyek, a kiknek volt, négy lovas 
fogaton is.

A harmadik gyülekező-hely a megyebeliek 
részéről Szabadka volt, hol Rudies akkori tó- 
ispáni helytartó, későbbi főispán székelt. De Ru­
dies személye sohasem volt valóban népszerű, 
azért hozzá mindig csak a személyes érdek húzott, 
mulatságai és ünnepélyei is inkább hiúsági, 
mintsem mulattató célból voltak rendezve, azért 
nem is igen sokan gyűltek össze körülte.

Zombor akkori sáros, poros, minden rend­
őrség nélküli állapota dacára volt természetesen 
a központ, hová a tekintetes karok és rendeknek 
egész zöme sereglett. Kártya, ivás, táncestélyek, 
tanácskozási ülésezéssel felváltva, voltak a fű 
foglalatosságok, de majdnem minden mulatság 
dőzsöléssel végződött. Ezen tivornyázást leginkább 
elősegítette, hogy a megyeház földszintén vendéglő 
volt berendezve, és hogy a főbb tisztviselőknek a 
megyeházában szállásuk és istállóik voltak.

Hanem azért el kell ismerni, hogy a köz­
dolgok a negyvenes évek elején már kezdettek 
előtérbe lépni, és napról-napra inkább érdekeltek: 
a népszerű szónokok szaporodtak és a közgyűlések 
mindig népesebbekké váltak. De azért az egesz 
közigazgatásnak alig volt magasabb öntudatos 
célja, és elmondhatni felőle : „ibant qua poterant" 
„mentek merre mehettek," egyébként légink,-ÍM 
a magán érdek határozott. így például: (kin 
Bajára akart műutat, de Militicsen át, ellenben 
Rudics Szabadkára, de Almás felé, a vége az lett. 
hogy a nagy vita után egyiket sem építették. 
Magasabb állami célokról szó sem volt, anynyira 
sohasem emelkedett a municipalis bölcseség. 
Mintha viszsza sem tudtak volna emlékezni Natív
Lajos, vagy Mátyás viselt dolgaira, elfogultságuk­
ban megelégedtek saját rendi szabadságukkal, 
és pazarolták a drága időt apróságokra. A vár­
megyéknek egyes politikai kérdéseket érintő kör- 
iratai és az országgyűlési követeknek adott utasí­
tások voltak a fő vitatárgyak, melyeket azután 
cifra nyelven fogalmazott feliratok követtek.

Kereskedelem vagy ipar előmozdításáról szó 
sem volt; a selyemtenyésztés elaludt, hasztalan 
ültettette József császár a sok eperfát; az egyedüli 
virágzó iparág a kender tenyésztés, és kereskedés 
volt, de azért a bőven termő gabona félék úgy a 
gubacs és makk termények, nem egy kereskedőt 
és tímárt gazdagítottak meg. — Az urbériség ma­
radt mint volt; az 1836-ik évi törvények Írott 
malasztul maradtak, Rigyicát kivéve alig volt az 
uradalomtól elkülönített más községi közlegelő.

(Folyt, köv.)

Megyei élet.
Ó-Becse, 1891. julius hó 14-én.

(Hangverseny. — Közgyűlés.)
Az „Ó-Becsei polgári magyar dalkör“ ez évi I. 

alapszabályszerű hangversenye julius hó 11-én — szom­
baton — volt. E hangversenynek érdekességet és fényt 
Eévfy Annuska kisasszony, hegedümüvésznó közremű­
ködése adott.

A művésznő — ki Adán pár hetet rokoni körben 
tölt — szombaton a délelőtti vonattal érkezett Ó-Becsére. 
Az indóháznál a dalkör testületileg várta őt s megér­
keztekor dr. Grünbaum Pál egyleti ügyész csinos be­
szédben üdvözölte a művésznőt, ki miután ezt megkö­
szönte, Tripolszky László mérnök ur családjával, annak 
vendégszerető házához szállt, és egész itt tartózkodása 
alatt e ház vendége volt. Szombaton a művésznő tisz­
teletére nagy ebéd volt Tripolszky ur házánál. A mér­
nök ur családja valóban páratlan jó indulattal és áldo­
zatkészséggel mindent elkövetett a művésznő kellemes 
szórakoztatására. Kevés, igen kevés ily ház vau Becsen, 
ki annyit áldozna a művészetért! . . .

A hangverseny igen díszes, de kevés közönség 
jelenlétében fél kilenc órakor vette kezdetét A bt J- 
esti dalával, melyet a dalkör férfikara énekelt.

Ezután dr. Grünbaum Pál karján a művésznő le­
pett az emelvényre, kit élénken megtapsolt és megél­
jenezett a közönség. A kisasszony két csinos csokrot 
kapott, az egyiket a dalkörtől, széles rózsaszín és kj 
hér szalaggal, melyen e fölirat volt: „Hódolata jele 
— az ó-becsei p. magy. dalkör 1891.“ — A másika 
a Tripolszky család adta. A művésznő Gounod Sarába16,
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roust Ybrádját játszotta hegedűn Révfy Géza zongora
tbérlete mellett.
KIS Már maga az a tény, hogy egy kedves, csinos 
,,v veszi kezébe a hegedűt és a nyiretytyűt meglepő • 
i',' mikor halljuk könnyed, művészies játékát, mikor 
niuk a parányi kéz és ujjak gyors futamát, mikor 

kiélhetjük a játék bevetői átszellemült arcot, ez-ez 
■ j. elragadó 1 Mindenki lélegzetet visszafojtva figyel 

fe.y percre sem venné le szemét a művésznőről ; de 
] nyal nagyobb a zaj, viharos taps, mikor a művésznő 
felbap-y játékával. Minden percnyi szünetet megragad a 
közönség arra’ ho^y elragadtatásainak zajos jelét nyil­
vánítsa.^ az a kedves mosoly, a melylyel a művésznő 
meo-köszöné ezt, még kétszerezi a közönség rokouszenvét.

Ezt követőleg Maldner József szigorló orvos ur 
szavalta Byron Ábrányi : Manfred monológját a Jung­
et, ormán, drámai költemény részletet. Waldnernek 
-rzésteljes hangja és készületet tanúsító előadása nagy 
hatással volt a közönségre. Előadásáért megtapsolták.

Majd a dalkör énekelt magyar népdalokat, mi 
i(reD tetszett a hallgatóságnak.
5 Most ismét Révfy Aunuska kisasszony művészi 
átékát élvezhettük W ieniavski, Moscui emlékét játszotta.

érdeklődés, a figyelem most talán még nagyobb volt, 
;(, a legyezők is elpihentek, pedig meglehetősen me- 

I "volt a teremben. A darab végeztével zajos taps és 
* volt" hangzott föl. A művésznő ekkor magyar 

"énialokat játszott, a mi természetesen nem maradhatott 
latás nélkül A folytonos újrázásra mégegyszer előjött 

művésznő és a műsoron kívül a zongorán négy kézre 
l’evfv Gézával eljátszották a Rákóczy indulót.

‘á műsort a dalkör zárta be, Weber: Lützow, va­
dászdalával. Újrázásra még a „Körösi lány“ csárdást is
hallottuk. ..........

Hangverseny után a közönség nagy részé levonult 
vendéglő kerthelyiségébe és az a mellett levő étte­

remben folyt a tánc, tűzzel-hévvel.
A művésznő a vasárnapot még Ó-Becsén töltötte, 

hétfőn utazott el Adára, nálunk csak feledhetlen emlé­
ket hagyva kedves személyiségének és művészi játé­
kának.

A polgári lövészegylet vasárnap délután rendkívüli 
közgyűlést tartott, melynek főtárgyát a gazda választás 
képezte. A szép számmal egybegyült tagok nem vették 
tudomásul a volt gazda leköszönését, illetve őt egy- 
iiun'oiliV újra nagy lelkesedéssel megválasztották. A 
közgyűlés meg volt arról győződve, hogy alkalmasabb 
es tevékenyebb egyéni Popovits Arzénnél sohasem vá­
laszthat ez állásra. Most már nyugodtak lehetünk az 
iránt, hogy lövöldénk ismét élénkebb és látogatottabb 
leend. Egyéb egyleti ügyek elintézése után a gyűlés 
veget ért" és megkezdődött a gyűlésezésnél kevésbbé 
unalmas tekézés.

— S. —

Közgazdaság.
A magyar ipar érdekében. A vallás- és 

közoktatásügyi miniszter a napokban egy szakbizottságot 
alakított oly célból, hogy az iskolai fölszerelések szállí­
tására a magyar ipar kizárólagos előjogát biztosítsa. Össze­
ír at ja ugyanis a miniszter egy külön szakértő bizottsággal 
az iskolai fölszerelésekből mindazt, amit a magyar ipar 
ez idő szerint még nem bir szállítani s aztán minden 
igyekezetét arra fogja fordítani, hogy minden tárgy mely 
hazai iskoláinkban helyet foglal, hazai kézből kerüljön ki.

15., 16. és 17. zóna. A zónarendszer nagy haszna 
mellett tudvalevőleg aránytalanságok is mutatkoznak. így 
a Budapesttől 247 kilométernyire eső Nagyváradra 
ugyanannyi a viteldij, mint a Tol kilométernyire levő 
Brassóba. I gyauezek az aránytalanságok a többi vég­
állomásoknál is megvannak. Baross Gábor kereskedelmi 
miniszter e visszás helyzetet megszüntetni kívánja s még 
három vonalszakaszszal akarja a tizennégy zónát kiegé­
szíteni. A Brassóba s vele körülbelül egy távolságra 
utazók e JI. zónát fizetnék. A viteldij emelkedése a 15., 
im és 17. zónában az alapdijnak megfelelő lesz.

Változás a vasúti menetrendben. A m. 
»ur. államvasutak szeged—szabadkai vonalán az igazga- 
!"sae értesítése szerint ez évi augusztus 1-től kezdve 
következő változás állott be: a Szegedről d. e. 8 óra 
E p.-kur induló és Szabadkára d. e. 9 óra 22 p.-kor 
vikezo (501. sz. személy- és a Szabadkáról este ti óra 

l1- kor induló, Szegedre este 7 óra 40 p.-kor érkező 
Ij'fö. sz. személyvonat megszüntettetik.

Naptár.

Julius.
Havi és Katholikus Protestáns
heti nap naptár naptár

Görög-orosz
naptár

U Bélit. Elek, Endre Elek
Is •s/.,im Arnulf pk. hv. Jenő, Matern 
19 Vas. D 9 Legsz. M. D 8 Tr. Jusz. 
'0 Hétfő Illés próféta i Illés
31 Kedd Dániel pr., P. Paula, Prax.

5 Athanáz
6 Szizoesz, Luk.
7 F 4 M. Tam.
8 N. Prok. vt.
9 Pongrác

Felelős szerkesztő:
Dr.BALOGHT ERNŐ,

köz- és váltó-ügyvéd.
Lap tulajdonos és kiadó

BITTERM ANN NÁNDOR.

Árlejtési hirdetmény.
Hács-Petrovoszellón ujonan épített leányiskola 

ts °voda felszereléséhez szükséges s költségveté­
sig 1580 forint 90 krra előirányzott asztalos 
luunkák elkészítésére az árlejtés 1891. julillS 
"' l-Mk napján cl. e. 10 órakor fog a köz- 

Sv6ri tanácsteremben megtartatni.
,, késztetés feltétetek a községi elöljáróságnál 
‘Ármikor megtekinthetők.

l'etrovoszellón, 1891. julius hó 7-én.

1621. sz. 
kig. 1891.

Árlejtési hirdetmény.
Bács-Bodrogh vármegye törvényhatósági bizottsá­

gának 637/1891. közgy. szám alatt kelt határozata foly­
tán, alólirott községi elöljárók részéről ezennel közhírré 
tétetik, hogy Temerin községben a leányiskola kibővíté­
sének biztosítása céljából 1891. évi augusztus hó 
1-én d. e. 9 órakor a községház tanácstermében 
nyilvános árlejtés fog tartatni.

Árlejtezni szándékozók tartoznak a költségvetésben 
kitüntetett 3992 írt 91 kr kikiáltási árnak 10 % -át az 
árlejtés megkezdése előtt, az elöljáróság kezeihez óva­
dékul lefizetni.

Az építésié vonatkozó tervek, költségvetés és ár­
lejtési feltételek a jegyzői irodában bármikor megte­
kinthetők.

Temerinben, 1891. évi julius hó 14-én.
Lakatos Péter, Varga János,

jegyző. 2—1 biró.

Üzlet átvétel.
Van szerencsém e város és vidéke 

nagyérdemű közönségével tisztelet­
tel tudatni, miszerint eddig Z0MB0RBÄN 
a Falcione Gyula alapítványi házban évek 
hosszú során át fen ál ló Falcione 
Gusztáv ur

és festék-üzletét
julius hó 5-étől átvettem, és azt 
nevem alatt továbbra is vezetendem.

Bács-Almás r. kath. hitközsége részéről a meg­
ürült és augusztus 30 án elfoglalandó kántori állásra 
1891. évi augusztus 14-ig pályázat nyittatik. Ja­
vadalmazás: szabadlakás, 150 frt készpénz, 2/4 telek 
föld adóteherrel, 3 öl lágy tűzifa, 3 öl szalma, ostya- 
sütésért 15 frt és 8400 lélek utáni stolaris jövedelem. 
Megkivántatik, hogy az illető pályázó okleveles tanitó 
is legyen; a magyar nyelven kívül a német és dalmátot 
is birja. Tartozik az iskolás gyermekeket és az ifjúsá­
got az egyházi és világi énekekre meghatározandó 
órákban oktatni; a tanítókat betegség vagy egyéb aka­
dályoztatásuk esetén ingyen helyettesíteni; nemkülönben 
a kántori hivatallal járó minden teendőt végezni.

A kellően felszerelt és felbélyegezett kérvények a 
b.-almási r. kath. hitközségi képviseletre címezve nagy­
ságos és főt. Boromisza Tibor apát, kerületi esperes és 
jankováci plébános úrhoz legkésőbb augusztus 12-ig 
terjesztendők be, és a pályázók a választás napján reg­
gel személyesen megjelenni tartoznak.

Almás, 1891. évi május 30-án tartott képv. gyű­
lésből.
3—2 A hitközségi képviselet.

1122. sz. 
kig. 1891.

Mélykút községben a leköszönés folytán üre­
sedésbe jött s évi 360 forinttal javadalmazott 
rendőrvezetői állásra ezennel pályázat nyittatik.

Felhivatnak pályázni szándékozók, hogy fed- 
hetlen előéletük s eddigi alkalmaztatásukról szóló 
bizonyítványaikkal felszerelt kérvényüket f. évi 
julillS Iló 26-ig az alólirt elöljáróságnál nyújtsák 
be. A közbiztonsági szolgálatnál alkalmazásban 
tevők s kiszolgált katonai altisztek előnynyel 
bírnak.

Kelt Mélykuton, 1891. julius hó 14-én.
Lajthay Benjámin, Miké Mihály,

községi jegyző. 2—1 községi biró.

Főtörekvésem oda leend irá 8982. szám.

nyozva, miszerint elődöm vevőit 
magamnak fentartsam, azokat nem 
csak pontosan kiszolgáljam, hanem egyút­
tal a legjobb minőségű árucikkekkel is jutá­
nyos áron ellássam.

Számos látogatásért esd
mély tisztelettel

Lugumerszky Plátó,
3—1 fűszerkereskedő.

10182. ™ ~~~~~~
1891. sz.

Hirdetmény.
Bresztovác község telekkönyvi betéteinek 

szerkesztésére kirendelt bizottság közhírré teszi, 
hogy az 1886. XXIX. t.-cikkben előirt helyszíni 
eljárás végett 1891. évi augusztus Iló 10-ik 
napján a községben megjelenend.

Felhivatnak ennélfogva:
1., mindazok, a kik a községben lévő vala­

mely ingatlanhoz a telekjegyzőkönyvi állással 
szemben tulajdoni jogot tartanak, hogy a meny­
nyiben az eljárt bírósági kiküldöttnek az arra 
vonatkozó okiratokat át nem adták, tulajdonjoguk 
bekebelezését a fent kitett határidőig a telek­
könyvi hatósághoz intézendő szabályszerű be­
advány utján kieszközölni, vagy az 1886. XXIX. 
t.-c. 15—18. és az 1889. XXXVIII. t.-c. 5., 
6., 7. §§-ai értelmében az átírásra szükséges 
adatokat megszerezni iparkodjanak és azokkal 
igényüket a bizottság előtt annak a községben 
teljesítendő működése folyama alatt igazolják, 
avagy oda hassanak, hogy az átruházó telek- 
jegyzőkönyvi tulajdonos, illetve ennek örököse 
vagy hagyományosa az átruházási jogügylet lét­
rejöttét a bizottság előtt szóval elismerje és a 
tulajdonjog bekebelezésére engedélyét nyilvánítsa, 
mert elleneseiben jogaikat ezen előnyös utón nem 
érvényesíthetik és a bélyeg és illetékelengedés 
kedvezményétől elesnek;

2., mindazon jelzálogos hitelezők és azok, 
a kiknek javára egyéb nyilvánkönyvi jogok van­
nak bejegyezve, de a bejegyzett követelések, 
illetőleg egyéb nyilvánkönyvi jogok tényleg már 
megszűntek, úgyszintén az ilyen bejegyzésekkel 
terhelt ingatlanok tulajdonosai, hogy a bejegy­
zett jognak törlését kérelmezzék, vagy a törlési 
engedély nyilvánítása végett a szerkesztő -bizott­
ság előtt megjelenjenek, mert elleneseiben a bé­
lyegmentesség kedvezményétől elesnek.

Zombor, 1891. évi julius 15.
Dr. Kemény Andor, Polányi M. s. k.

kir. albiró. 3—1 bet. szerk.

tkvi 1891.

Árverési hirdetmény.
A zom bori kir. törvényszék mint telekkönyvi ha­

tó lág közhírré teszi, hogy a zom bori takarékpénztár 
vegreliajtatónak Hozsa Mihály és neje szül. Garai Or- 
zse végrehajtást szenvedő elleni 110 frt tőkekövetelés 
és járulékai iránti végrehajtási ügyében a zombori kir. 
törvényszék területén lévő, az ó sztapári 1827. számú 
tjkvben foglalt és végrehajtást szenvedettek nevén álló 
1144%/b 430 írtra becsült hrsz. 1 hold 400□ ölnyi 
szántóra, 243 frt 50 krnyi utóajánlati összegben, és 
az ugyanazon tjkvben foglalt 430 írtra becsült 1144G/2/c. 
hrsz 1 hold 400 Q ölnyi szántóra 226 frt 50 krnyi 
utóajánlati összegben az árverést ezennel megállapított 
kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fennebb megje­
lölt ingatlanok az 1891. évi augusztus hó 13-ik nap­
ján délelőtt 10 órakor az ó-sztapári községházánál meg­
tartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási 
áron alul is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárának 10°/0-át vagyis 43 frt és 43 irtot készpénz­
ben, vagy az 1881. LX. t.-c 42. §-ában jelzett árfo­
lyammal számított és az 1881. nov. 1-én 3333. sz. a. 
kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt 
óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy az 1881. LX. t. c. 170. §-a értelmében a bánat­
pénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállí­
tott szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Zom borban, 1891. évi jnnius hó 23. napján.
A zombori kir. törvényszék mint telekk. hatóság.

Ráics Lyubomir,
kir. törv. biró.

4686. szám. 
tkvi 1891.

Árverési hirdetmény.
A zombori kir. törvényszék mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy Pletikoszits Anna és Kudits 
Iván végrehajtatónak Liszcsevits Borbála végrehajtást 
szenvedő elleni 400 és 200 frt tőkekövetelés és járu­
lékai iránti végrehajtási ügyében a zombori kir. tör­
vényszék (a zombori kir. járásbíróság) területén lévő, 
Zombor határában fekvő, a zombori 2016 sztjkvben 
foglalt Liszcsevits Borbála nevén álló A f (6060— 
6063/a) hr. sz , 592. ö. i. számú ház és 989/12 ed Q öl 
beltelekre az árverést 1200 írtban ezennel megállapí­
tott kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fennebb 
megjelölt ingatlan az 1891. évi augusztus hó í-ik napján 
délután 3 órakor ezen telekkönyvi hatóság árverési ter­
mében megtartandó nyilvános árverésen a megállapí­
tott kikiáltási áron alul is eladatui fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárának 10%-át készpénzben, vagy az 1881-ik 
évi LX. törvénycikk 42 ik §-ában jelzett árfolyam­
mal számított és az 1881. évi november hó 1-én 
3333. szám alatt kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. 
§-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött 
kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. c. 170. §-a ér­
telmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhe­
lyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszol­
gáltatni.

Kelt Zomborban, 1891. évi ápril hó 5 én.
A zombori kir. törvényszék mint telekkönyvi 

hatóság.
Radány Péter,

kir. trvszéki biró.



Bérbeadás.
Csantavéren, a piactéren, a 

község; legélénkebb helyén,
eg’y ház bérbeadó, ezen he-

; z
lyiség egiy italmérési jog- es 
boltieng’edélvlyel bir. 

Ajánlatokat elfogad
Basch Károly,

3-2 háztulajdonos.

Doroszlón (Bácsmegye) egy njonan szerve­
zett róni. katli. magyar nyelvű tanító állomás 
betöltendő.

Fizetés : 400 frt havi előleges részletekben 
és alkalmas lakás, melyért az ismétlő iskolában 
is tanítani kell. A kellőleg felszerelt kérvények 
a főtisztelendő Esperes-Hivatalhoz címezve au­
gusztus hó 10-ig Prgl.-Szt.-Ivánra küldendők.

A megválasztott állását szeptember 1-én 
elfoglalni tartozik.

Doroszló, 1891. évi julius lió 9-én.
3—2 Az iskolaszék.

QpMl ipi/ féle Vasöntöde- 
OunUuiX és Gépgyár­

részvénytársaság 
BITDAPESTEir.
Gyár és irodák : ! Városi iroda és raktár:

l/l., Misi Váti-iit 1696/83. szám, ; II., Podmaniczky-atca H. szám,
Ajánlja kitűnő és szilárd szerkezetű

gőz- és járgánycséplo-késziileteit
és számos első dijakkal kitüntetett

I szab, SCHLICK-féle 2 és 3 vasú ekéií|
és szabadalmazott mélyítő-ekéit,

eredeti SCHLICK es | 

VIDATS-féle

egyvasu ekéit,

talapéi' eszközeit,
boronáit ésl 

rögtörő hengereit, valamint, j J
ISchlicFféliszab. „Haladás“ sorbavetögépéit |

Készletben van­
nak továbbá: 
gabonatisztitó 

rosták (Baker és 
Vidats-rendszer) 

takarmányké- 
szitő gépek, ten­
geri morzsolok 

és darálók, 
szab. Jókay-féle 

„Hungária" 
daráló-gépek 
erőhajtásra,

őrlőmalmok és olajmalombercndezések. Eredeti amerikai kéve-1 
kötő és marokrakó arató-gépek és fűkaszáló-gépek, szállítható 

i mezei vasutak stb
Előnyős fizetési feltételek. Legiutányosabb árak. 

Árjegyzékek kívánatra ingyen és bétmentve.
I Zomborban mintaraktár a gazdasági | 

egyesület helyiségében. 24-

IZ3IÍ3:cLet2^.éa^L37-_
Ada város r. k. magyar népiskolai tanítói állásra 

a városban 3 helyre, esetleg a szállásira is pályázat 
nyittatik 1891. évi augusztus hó 6-áig.

Javadalom a városira:
1. 500 frt havonkinti részletben előre, és 50 frt 5 

évenkinti emelés 700 frtig.
2. 30 frt iskolafütés és szerekre.
3. 5 frt ablakfentartásra.
4. 100 frt lakbér, esetleg szabadlakás.
5. A két elsőnek 1 — 1 lánc 2200 (_j öl föld adó­

teherrel.
A kereset alatt levő régi nagyobb fizetés megnye­

rése esetére a két első, azt élvezendő
A szállási állás javadalma :

1. 300 frt előleges havi részletekben, 10 % 5 éven­
kinti emeléssel 420 frtig.

2. 50 frt iskolafűtés és szerekre.
3. Három lánc föld adómentes.
4. Szabadlakás.
5. 3 frt ablakfentartásra.
Az ismétlő iskolában mindnyájan ingyen tanítanak.
Pályázhat: római katholikus, okleveles, erkölcsös, 

és két évi sikeres működést igazoló fértitanitó.
A fölszerelt kérvények az adai róm. kath. iskola­

székre címezve, Opitz Sándor e. kanonok s adai plébá­
noshoz küldendők.

Kelt A dán, 1891. julius 5-én tartott ülésből.
Gyetvay Béla, Opitz Sándor,

jegyző. 3—2 iskolaszéki elnök.

Hirdetmény.
O-Sztapár község kérelmére és Bács-Bodrogh megye 

törvényhatósági bizottságának f. évi 460. sz. a. hozott 
határozata értelmében ezennel közhírré tétetik, miszerint 
Ó-Sztapár községének alább körülirt ingatlana 1891. évi 
augusztus hó 16-ik és következő napjain 
mindenkor d. e. 9 órakor a helyszínén a kiküldött 
bizottság által és az alábbi feltételek s módozatok mel­
lett eladatni fog.

A részletes felosztási s becslési tervek Ó-Sztapár 
község jegyzői irodájában a rendes hivatalos órák alatt 
betekinthetők.

Árverési feltételek:
Melyek szerint Ó-Sztapár község, mint erkölcsi tes­

tület, a tulajdonához tartozó és saját határában fekvő 
pusztai birtokát nyilvános árverés úgy írásbeli ajánlat 
utján következő feltételek mellett örökáron eladja.

1. Ó-Sztapár község, mint erkölcsi testület a tekin­
tetes Bács-Bodrogh vármegye törvényhatóságától 184,/kgy. 
ex 1889. sz. a. előzőleg kinyert engedélye alapján a tu­
lajdonához tartozó és saját határában fekvő s az ó-szta- 
pári 1465. sztjkvben 2185. hr. sz. a. felvett 2550 kát. 
holdból álló pusztáját, illetve szántóföldjét egészben avagy 
mérnökileg megállapított 5 kát. holdnyi vagy nagyobb ter­
jedelmű részletekben nyilvános árverésen és illetőleg Írásbeli 
ajánlatok mellett a legtöbbet Ígérőnek örökáron eladja.

2. Kikiáltási ár az egész pusztára nézve 700,000 
forint, mig 5 kát. holdnyi vagy nagyobb részletekre nézve 
a szakértő mérnök által készített felmérési s minőség sze­
rinti becslési földkönyvben részletenként külön-kiilön ki­
tüntetett becsérték képezendi, mely összegnek 10-% át 
minden árverező, illetve Írásbeli ajánlatot tevő, bánat­
pénz fejében készpénz vagy óvadékképes értékpapírban 
letenni vagyis ajánlatához csatolni tartozik.

3. Köteles a legtöbbet ígérő vevő a vételárt 20 
egyenlő félévi részletekben és pedig évenként ápril és 
október hónapok 1-ső napján, a hátralékban maradó vé­
telár után számítandó évi 5y2 % kamatokkal együtt, a 
a megyei házipénztárba hiánytalanul lefizetni, az esetre, 
ha a vevő a vételár részleteket pontosan a kikötött ha­
táridőben nem teljesítené, a község jogosítva lesz az el­
adott területtel szabadon rendelkezni, azt vevő kárára és 
veszélyére újra eladhatja s az ekként származó kár ki­
egyenlítéséül a már lefizetett vételár részleteket vissza­
tarthatja, illetve abból magát bírói közbenjárás nélkül 
kártalaníthatja; késedelem esetén az esedékesség napjá­
tól s az esedékessé vált összegek után 6% késedelmi 
kamat is fizetendő.

Az első részlet az adás-vevési szerződés aláírásakor 
a bánatpénz betudásával legott a község pénztárába fize­
tendő és ez által haladéktalanul a vármegye házipénztá­
rába szállítandó lesz ; szabadságában ál Iván vevőnek több 
részletet vagy az egész vételárt is egyszerre, de min­
denkor a fenti határnapokon lefizetni.

4. A vételár biztosításául vevő és esetleg neje le­
kötik bárhol található összes ingó és ingatlan vagyonu­
kat, s per esetén alávetik magukat eladó község által 
szabadon választandó sommás szóbeli bírói illetékesség és 
eljárásnak, a község elleni per esetében azonban a község- 
területére nézve illetékes kir. törvényszék illetve járás bí­
róság illetékessége köttetik ki.

5. Vevő az első részlet lefizetése után legott a 
megvett föld tényleges használatába, birtokába és jogaiba 
lép, miért is az összes állami adókat s egyéb közadó 
természetű terheket a birtokba lépés napjától sajátjából 
viselni s fizetni tartozik.

6. Vevő a megvett birtokot ugyanazon jogokkal és 
kötelezettségekkel tartozik átvenni, a milyenekkel azt a 
község az eladáskor bírta.

7. Minthogy azonban a kérdésben forgó eladandó 
pusztai birtokra a „Pesti hazai első takarékpénztár egye­
sület“ mint hitelező javára 780,000 forint kölcsöntőke s 
járulékai jelzálogilag biztosítva, s bekebelezve van, ugyan­
azért O-Sztapár községe a fent számjelzett kölcsöntarto­
zásra nézve mindaddig, mig az 307,000 írtra le nem szál- 
land, illetve le nem törlesztetik, tehát a 307,000 írton 
felüli összeg erejéig nevezett takarékpénztár irányában 
feltétlenül, sőt esetleg amennyiben hitelező egyesület ebbe 
bele nem egyezik, azonfelül is egyenes adósi viszonyban, 
illetve kötelezettségben marad, a miért is a megvett in­
gatlan birtok az illető vevő nevére tehermentesen csak is 
a vételár teljes lefizetése után, a teherrel együtt azonban 
akkor is átírható lesz telekkönyviig, ha a jelzálog kölcsön 
307,000 írtra letörlesztetett és vevő a hátralévő kölcsön, 
illetve vételár tőke erejéig egyenes adósi viszonyt fogad 
el hitelezővel szemben, s ekként utóbbi által a község a 
további adósi viszony és szavatosság alól felmentetik.

8. Az ezen adás-vételből felmerülendő összes költ­
ségek. úgy a birtokváltozási százalék is az illető vevő 
által sajátjából viselendők és fizetendők.

9. Áz árverés eredménye a legtöbbet Ígérő vagy 
ajánlattevőre nézve azonnal, mig a községre csak is a 
képviselőtestület, illetve törvényhatósági jóváhagyás után 
válik kötelezővé.

10. Az árverés jóváhagyása után adás-vevési szer­
ződés lesz kötendő, melyet esetleg vevő neje is, a meny­
nyiben neje van, mint jótálló, kezes, avagy társtulajdonos 
aláírni tartozand.

Ezen szerződés azon esetre, ha az eladás egészben 
vagy 500 holdnál nagyobb részletekben történnék, köz­
jegyzői okiratba foglalandó.

11. Az árverést vezetendő bizottsága állatid Schla- 
getter Gyula vármegyei tiszti főügyész elnöklete alatt Ei- 
biezey Béla járási főszolgabíró, a községi bíró, Brezsovszky 
Vazul közs. jegyző és a községi képviselőtestület által annak 
kebeléből választandó két tagból, mely bizottság a járási fő­
szolgabíró és a megyei főügyész közbejötté mellett járand el.

12. A megyei házipénztárba fizetendő részletek, a 
hitelező takarékpénztár-egyesülethez O-Sztapár község folyó 
számlájára fognak felküldetni, hogy abból félévenkénti 
felmondás mellett a kölcsöntőke rendkívüli törlesztése is 
félévenként eszközöltessék.

13. Ha azonban az eladás részletekben történnék, 
úgy 100 holdnyi részletekig a vételár közvetlenül a köz­
ségi pénztárba és a község által 5000 frtos részletekben 
a megyei házipénztárba, s csak is a 100 holdnyi terü­
letnél a vármegyei házipénztárába szállítandó.

Kelt Apatinban, 1891. évi julius hó 6-án.

Ribiczey Béla,
főszolgabíró.

ZwabH, 1881. Bittenwum Nándor könyv- él könyemdájáboh

Hirdetmény.
Van szerencséin a nagyér­

demű közönség szives tudo­

mására hozni, hogy

jó étkeket
a főutcában 151. számú (Al- 
földy-féle) házban levő

sörcsarnok
üzletben, valamint azon kiviil 
házhoz hordva, a legjntányo- 
sabb ár mellett kiszolgáltatni 
fogok.

A nagyérdemű közönségO ey <

kegyes pártolását és támoga­
tását kérve, maradtam

Zomborban, 1891. évi julius hó lö-én 
teljes tisztelettel

BERINACZ KÁROLY,
vendéglős.

Pályázat.
A karavukovai községi népiskolánál üresedésben 

lévő két német magyar tannyelvű rendes tanítói állásra 
f. évi julius 31-ig pályázat nyittatik.

Az egyik állás javadalma 500 frt készpénz és sza­
bad lakás házikerttel.

A másik javadalma 400 frt készpénz, 50 frt lakbér 
és 30 frt kerti illetmény.

Mindkét állás készpénzfizetése a községi pénztárból 
havi részletekben szolgáltaik ki. Előléptetés esetében a 
pályázat az ez által megürült s következőleg javadalma­
zott állásra is érvényes: 204 frt készpénz havi részle­
tekben a községi pénztárból, szabad lakás házikerttel és 
11 hold kataszteriig kimutatott szántóföld haszonélve­
zete adóteherrel.

A megválasztottak tartoznak az ismétlőiskolai tar­
tást dij nélkül végezni.

Az állások f. évi szeptember hó 1-én elfoglalandó!;. 
Zenében jártasok előnyben részesülnek.

A kellőleg felszerelt folyamodványok a feutjelölt 
határnapig a karavukovai községi iskolaszékre címezve 
alulírotthoz küldendők.

Karavukova, 1891. julius hó 6-án.
Winkler Pál,

3—3 helyettes plébános, iskolaszéki elnök.

Egy jó házból való fiú ta- 
noncul felvétetik Engel
Adolf fűszer- és norin- 
bergi kereskedésében Zom­
borban (az Elefánt szállodá­
val szemben).
9680. sz.
tkvi 1891.

Árverési hirdetmény.
A zombori kir. törvényszék mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy Bács Bodrogh megye árva­
pénztára végrehajtatónak Tittjung Jakab végrehajtást 
szenvedő elleni 479 frt 35 kr tőkekövetelés és járu­
lékai iránti végrehajtási ügyében a zombori kir. tör­
vényszék területén lévő, Kernyaján fekvő, a kernyajaí 
418. sz. tjkvben foglalt Tittjung Jakab nevén álló A. I. 
(780—781.) hr. 419. ö. i. számú ház és 333 Q öl bei- 
telekre az árverést 800 frtban ezennel megállapított 
kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fennebb meg­
jelölt ingatlan az Í891. ér* szeptember hó 23-ik napján 
délelőtti 10 órakor Kernyaja községházánál megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alul 
is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becs­
árának 10%-át vagyis 80 frtot készpénzben, vagy az 
1881. évi LX. t. c. 42-ik §-ában jelzett árfolyammal 
számított és az 1881. évi november hó 1 én 3333. sz. 
alatt kelt igazságügy miniszteri rendelet 8. §-ában ki­
jelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez 
letenni, avagy az 1881. LX. t. c. 170. §-a értelmében 
a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről 
kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Zomborban, 1891. évi julius hó 3 án.
A zombori kir. törvszék mint telekkönyvi hatosag

Radány Péter,
kir. trvszéki bíró.
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